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KANMON KAIKYO VESSEL TRAFFIC SERVICE CENTER 

"KANMON MARTIS" 

USER MANUAL 

 

Ⅰ INTRODUCTION 
Kanmon Kaikyo Vessel Traffic Service Center, "Kanmon MARTIS", whose mission is to 

maintain and improve safety and efficiency of vessel traffic in the Kanmon Strait, has been 
established and operated by Japan Coast Guard. This User manual aims at contributing to 
safe navigation of vessels by explaining about services provided by "Kanmon MARTIS" 
and essential information while navigating in the Kanmon Strait. Vessels navigating in the 
Kanmon Strait are highly recommended to carry this manual in the bridge and utilize as a 
reference book. 

The Kanmon MARTIS is operated in accordance with acts, cabinet orders, ministerial 
ordinance, public notices and administrative guidance listed below. Exact application of 
rules should be referred to these regulations. 

・Act on Aids to Navigation  
・Act on Port Regulations 
・Cabinet Order for Enforcement of the Act on Port Regulations 
・Ordinance for Enforcement of the Act on Port Regulations 
・"Signals Indicating Vessel's Way While Navigating in the Designated Harbors, referred 

in paragraph 2, article 11 of the Ordinance for Enforcement of the Act on Port 
Regulations" (Japan Coast Guard Public Notice No. 35, in 1995) 

・"Codes Transmitted as Destination Information of the Automated Identification System 
in order to Inform Other Vessels of the Way, referred in paragraph 1, article 11 of the 
Ordinance for Enforcement of the Act on Port Regulations" (Japan Coast Guard 
Public Notice No. 94, in 2010) 

・”Public Notice on the Procedure of instruction referred in article 8-2 of the Ordinance 
for Enforcement of the Act on Port Regulations and etc.” (Japan Coast Guard Public 
Notice No. 163, in 2010) 

・"Procedure of Provision of Information, etc. conducted by the Kanmon Kaikyo Vessel 
Traffic Service Center and the Moji Vessel Traffic Signal Station which is operated by 
the Kanmon Kaikyo Vessel Traffic Service Center" (Japan Coast Guard Public Notice 
No. 170, in 2010) 

 

Ⅱ OPERATIONAL CONCEPT OF THE "KANMON MARTIS" 
Kanmon MARTIS maintains and improves vessel traffic safety of the Kanmon Strait by 
① collecting, verifying and monitoring vessel traffic information by sensors such as 

RADAR, ITV, AIS and VHF radiotelephone,  
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② providing information which is necessary for safety of vessels, 
③ providing navigational advice to vessels when it is considered necessary to avoid 

imminent danger and possibility of violation of traffic rules, 
④ instructing vessels to stand by at outside of the navigation passage in cases of 

restricted visibility and other cases specified by the Act on Port Regulations. 
In addition to the information provided by VHF radio communication, Kanmon MARTIS 

provides tidal current and large vessel traffic information by lighting signal boards and other 
navigation assistance information by radio broadcast and Internet Homepage. 

 

Ⅲ IMPORTANT NAVIGATIONAL RULES 
The Kanmon strait is located within the Kanmon Port Area and establishment of the 

navigation passages and navigational rules are regulated by the Act on Port Regulations 
and the Public Notice of the Captain of the Kanmon Port as local rules. Other than 
specifically regulated by the Act on Port Regulations, the Act for Preventing Collision at Sea, 
which is Japanese Law for the International Regulation for Preventing Collision at Sea, is 
applied. The Passages in the Kanmon Port are shown in the figure on this page.  

Important navigational rules, which are regulated by the Act on Port Regulations and 
applied in the Kanmon strait, 
are explained below. It is 
recommended to refer to the 
Act and related regulations for 
exact application of these 
rules.      

 
①  Compulsory Usage of 

the Passage  
When a vessels over 

300 GRT （except small 
ship） enters, leaves or goes through the Kanmon Port, that vessel shall use the 
Passage. Provided, however, that this shall not apply to the cases in which compelling 
reasons exist such as keeping away from a marine accident. 

② Prohibition against anchoring in the passage, etc. 
A vessel shall not anchor or release a tugging vessel in the passage except 

following cases. 
ⅰ When a vessel intends to keep away from a marine accident. 
ⅱ When a vessel is not under command. 
ⅲ When a vessel engages in the rescue of human lives or a vessel facing an 

imminence peril 
ⅳ When a vessel engages in construction or work with a permission of the Captain 

of the Port. 
②  Navigational rules in the Passage 

Kanmon Passage 



 - 3 - 

ⅰ A vessel entering or going out a passage shall keep out of the way of other 
vessels navigating in the passage. 

ⅱ A vessel shall not navigate in parallel in the passage. 
ⅲ When a vessel navigates in the Kanmon Passage or No. 2 Kanmon Passage, 

that vessel shall navigate on the right side of the passage as practicable.  
Provided, however, that a vessel less than 100 tons gross tonnage and 

navigating west bound in the Hayatomo Seto shall navigate as close to the Moji 
Saki as practicable and shall pass on the starboard side of the oncoming vessel, in 
spite of above mentioned navigational rules asⅰandⅱ.  

ⅳ When tow vessels meet each other in the passage, they shall navigate on the 
right side of the passage.  

Provided, however, that a vessel navigating east bound in the Hayatomo Seto 
shall pass a vessel less than 100 tons gross tonnage and which is navigating west 
bound on her starboard side all the time.  

ⅴ A vessel shall not overtake other vessel in Passages. However, a vessel may 
overtake other vessel in the Kanmon Passage, considering surrounding situation 
and only when all conditions described below are met. (Except Hayatomo Seto 
Waterway)  
a) when a vessel being overtaken does not need to take any cooperative 

movement in order for an overtaking vessel to pass safely.  
b) when an overtaking vessel can keep out of the way of any other vessels safely.  

ⅵ A vessel navigating upstream in the Hayatomo Seto shall keep a ground speed 
of 4 knots and upwards.  

ⅶ  When a vessel 300 tons gross tonnage and upwards is going to enter the port 
through the Wakamatsu Passage or depart the port through the Wakamatsu 
Passage or the Oku-Dokai Passage, that vessel shall obey the traffic control signal. 

④ Area to be prohibit against entering into the Passage 
A motor vessel entering into the Kanmon Passage from the Tanoura-Ku, except a 

vessel of less than 100 tons gross tonnage, shall not enter into the passage crossing 
the line between the Moji Saki light house and No. 32 Kanmon Passage light buoy.   

⑤ The right of way at junctions of passages  
ⅰ The Kanmon Passage and other Passages in the Kanmon Port 

A vessel navigating along the Kanmon Passage has the right of way against a 
vessel navigating along the passages other than the Kanmon Passage. 

ⅱ The No.2 Kanmon Passage and The Anse Passage 
A vessel navigating along the No.2 Kanmon Passage has the right of way 

against a vessel navigating along the Anse Passage. 
ⅲ When a vessel navigating along the No.2 Kanmon Passage and a vessel 

navigating in the Wakamatsu Passage are expected to meet in the Kanmon 
Passage, a vessel navigating in the No.2 Kanmon Passage has the right of way 
against the other. 
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ⅳ When a vessel navigating in the Tobata Passage and a vessel navigating in the 
Wakamatsu Passage are expected to meet in the Kanmon Passage, a vessel 
navigating in the Tobata Passage has the right of way against the other. 

⑥ Basic navigation rules of the Kanmon Port 
ⅰ In the port area and vicinity of the port limit line, a vessel shall navigate with a 

speed which does not cause any danger against other vessels. 
ⅱ A vessel of not more than 300 tons gross tonnage except a small ship vessel, shall 

keep out of the way of a vessel of more than 300 tons gross tonnage.  
（When a vessel of more than 300 tons gross tonnage navigates in the Kanmon Port, 

that vessel shall hoist the numeral pendant "1" of the International Signal Flags in a 
prominent manner on her mast.） 

⑦ Route Signal 
ⅰ by AIS 

Pursuant to the provision of the Ordinance for Enforcement of the Act on Port 
Regulations, while navigating in the Kanmon Port or in the vicinity of the Kanmon 
Port limit line, a vessel which is equipped with AIS shall be transmitting codes of the 
destination port and the way within the destination port as the destination 
information of the Automatic Identification System in order to Inform other vessels 
of the route.  

These route signal codes are shown in attached reference.  
ⅱ by International Signal Flags 

Pursuant to the provision of the Ordinance for Enforcement of the Act on Port 
Regulations, while navigating in the Kanmon Port in the day time, a vessel shall 
hoist following flags on her mast. 
a) A vessel transiting through or departing from the Kanmon Port (except the 

Hibiki Shin Ko-Ku and the Shin Moji-Ku) and navigating to the east entrance of 
the port 
 The first substitute flag and alphabetical flag "E" (from the upper in sequence) 

b) A vessel transiting through or departing from the Kanmon Port (except the 
Hibiki Shin Ko-Ku and the Shin Moji-Ku) and navigating west bound through the 
east of the Mutsure Shima  
: No. 1 substitute flag, alphabetical flag "W" and "M" (from upper in sequence) 

c) A vessel transiting through or departing from the Kanmon Port (except the 
Hibiki Shin Ko-Ku and the Shin Moji-Ku) and navigating west bound through the 
west of the Uma Shima and to the south of the Shira Su, Shira shima  
 No. 1 substitute flag, alphabetical flag "W" and "S" (from upper in sequence) 

d) A vessel transiting through or departing from the Kanmon Port (except the Hibiki 
Shin Ko-Ku and the Shin Moji-Ku) and navigating west bound through the west 
of Uma Shima and to the east of Ai-no-Shima 
 No. 1 substitute flag, alphabetical flag "W" and "A" (from upper in sequence) 

e) A vessel entering to a berth of the Kanmon Port 
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 Please refer to the Berth Signal Code 
⑧ The Administrative guidance on prohibition of overtaking in the vicinity of the Daiba 

Hana 
According to the administrative guidance of the Captain of the Kanmon 

Port, it is strongly requested not to overtake other vessels in the vicinity of 
the Daiba Hana, especially the area between the Kanmon Passage No. 7 
light buoy and the No. 10 light buoy. 

 

Ⅳ COMMUNICATION 
１ VHF CHANNELS 

VHF channels to communicate with the Kanmon MARTIS are as follows. Kanmon 
MARTIS monitors channels 16 and 13 at all times. Vessels equipped with VHF 
radiotelephone are strongly recommended to monitor channels 16 and 13 while 
navigating within the information service area of Kanmon MARTIS. 
Channel 16: calling and response 
Channel 13: calling and communication 
Channel 14 and 66: communication 
 

２ COMMUNICATION LANGUAGES 
Japanese and English 

 

Ⅴ PRE-ENTRY REPORT AND POSITION REPORT 
１ PRE-ENTRY REPORT OF ONE DAY ADVANCE 

Pursuant to the Act on Port Regulations, following vessels shall submit the pre-entry 
report to either Kanmon MARTIS or the Wakamatsu Port Traffic Control Office by the 
noon of the day before the arrival day. 

When any changes occur in the report, they shall be reported as soon as possible. 
① When a vessel of 10,000 tons gross tonnage and upwards (an oil tanker of 3,000 

tons gross tonnage and upwards) is going to transit through the Hayatomo Seto 
Passage 
ⅰ Items to be reported 

a) vessel's name 
b) gross tonnage and length 
c) ETA at the entrance of Hayatomo Seto 
d) means of contact with the vessel 
e) name of the berth of the Kanmon Port which the vessel has been docked or is 

going to dock at (if applicable) 
In addition, following items are recommended to report. 
f) call sign 
g) MMSI 
h) a kind of the vessel 
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i) name of the berth which the vessel is going to depart or the name of the reporting 
line which the vessel is going to pass and estimated time of passing the line 

j) maximum draft when the vessel transits the Hayatomo Seto  
k)  kinds of dangerous goods being carried 
l)  a pilot on board or not 

ⅱ Addressee and means of report 
a) Addressee : Kanmon Kaikyo Vessel Traffic Service Center 
b) Means of report :  

E-mail        For inquires please call the following telephone number. 
Tel.   093-372-0099 or 0090 
Mail or delivery   〒800-0064  

2-10-11 Matsubara, Moji-Ku, Kitakyushu City 
Radio communication through the communication station of Japan Coast 
Guard  

VHF radiotelephone: "Moji Coast Guard Radio"   
156.8 MHz (CH16) 

② When a vessel of 300 tons gross tonnage and upwards is going to the berth through 
the Wakamatsu fairway or departing from the berth through the Wakamatsu fairway 
or the Oku Dokai Passage 
ⅰ Items to be reported 

a) name and a kind of the vessel 
b) gross tonnage and length 
c) port of origin and destination port 
d)  when entering : ETA at the entrance of the Wakamatsu fairway 

when departing : ETD from the berth 
e) means of contact with the vessel 
f) name of the berth of the Kanmon Port which the vessel has been docked or is 

going to dock at  
ⅱ Addressee and means of report 

a) Addressee : Wakamatsu Port Traffic Control Office 
b) Means of report :  

E-mail        For inquires please call the following telephone number. 
Telephone     093-871-2482 
Mail or delivery   〒804-0053  

5-1-3 Makiyama, Tobata-Ku, Kitakyushu 
City 

Radio communication through the communication station of Japan Coast 
Guard  

VHF Radiotelephone: "Moji Coast Guard Radio" 
156.8MHz (CH16) 
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２ POSITION REPORT 
① Obligation vessels and items to be reported 

According to the Administrative guidance of the Commander of the 7th Regional 
Headquarters of Japan Coast Guard, vessels listed below are requested to send position 
report to Kanmon MARTIS by VHF radiotelephone channel 16 or 13 or by telephone 
(093-372-0099 or 0090) in accordance to the following procedure. 
ⅰ A vessel of 10,000 tons gross tonnage and upwards (an oil tanker of 3,000 tons 

gross tonnage) which is going to enter the Kanmon Passage or the No.2 Kanmon 
Passage from outside of the Kanmon Port 
a)  When to report 

Immediately after the vessel crossed any reporting line (see attached figure) 
b) Items to be reported 

 vessel's name  
 call sign 
 the code of the line 

ⅱ A vessel of 300 tons gross tonnage and upwards but less than 10,000 tons gross 
tonnage (an oil tanker of 300 tons gross tonnage and upwards but less than 3,000 tons 
gross tonnage) which is going to enter the Kanmon Passage or the No.2 Kanmon 
Passage from outside of the Kanmon Port (except a vessel which is equipped with AIS 
and is transmitting accurate information by AIS) 
a) When to report 

Immediately after the vessel crossed any reporting line (see attached figure) 
b) Items to be reported 

 vessel's name 
 call sign 
 the code of the line 
 gross tonnage 
 draft 
 destination 

ⅲ A vessel of 300 tons gross tonnage and upwards which is going to depart the 
Kanmon Port (except the Hibiki Shin Ko-Ku and the Shin Moji-Ku) 
a) When to report 

when the vessel depart the berth 
Exceptions:  

 A vessel departing the Wakamatsu Passage from the west of the line “WA” 
should report when the vessel passes the line “WA”.  

 A vessel departing the Chofu Ku should report when the vessel passes the 
line “CS”. 

b) Items to be reported 
 vessel's name 
 call sign 
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 the code of the line 
 gross tonnage 
 draft 
 destination 

ⅳ A vessel towing, pushing or holding any objects navigates in the Kanmon Passage 
or the No. 2 Kanmon Passage 
(except a vessel which is equipped with AIS and is transmitting accurate information by 
AIS) 
a) When to report 

Immediately after the vessel crossed any reporting line (see attached figure １) 

Exceptions:  
 A vessel departing the berth in the Kanmon Port should report when the vessel 

depart the berth. 
 A vessel departing the Wakamatsu Passage from the west of the line “WA” 

should report when the vessel passes the line “WA”.  
 A vessel departing the Chofu Ku should report when the vessel passes the 

line “CS”. 
b)  Items to be reported 

 vessel's name 
 call sign 
 the code of the line 
 gross tonnage 
 draft 
 destination 
 total length of the vessel and the object 

② Means of report 
a) VHF Radiotelephone 

● call sign: Kanmon MARTIS 
● calling channel: channel 16 or 13 

b)  telephone 093-372-0099 or 0090 
 

３ INFORMATION SERVICE AREA AND MONITORING OF VESSEL TRAFFIC 
The information service area of Kanmon MARTIS is shown in the attached figure 1. 

Kanmon MARTIS collects and monitors the vessel traffic information within the area by 
RADAR, AIS, Position Report, ITV and so forth. 

 

Ⅵ SERVICES PROVIDED BY VHF RADIOTELEPHONE 
１ APPLICATION OF MESSAGE MARKERS 

When Kanmon MARTIS provides information via VHF Radiotelephone, warning, 
advice or instruction to a vessel, one of following message markers ("INFORMATION", 
"WARNING", "ADVICE" and "INSTRUCTION") is used preceding the message to 
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increase the probability of the purpose of the message being properly understood. 
Message markers are used in accordance with the IMO Standard Marine 
Communication Phrases and meanings of message markers used are as follows.    
① "INFORMATION" 

This indicates that Kanmon MARTIS is informing observed facts, situations, etc. 
which contribute to navigational safety. Consequences of INFORMATION will be up 
to the recipient. 

② "WARNING" 
This indicates that Kanmon MARTIS is informing any dangerous situation that may 

impede safe navigation of vessels. The recipient of this message should pay 
immediate attention to the situation mentioned and consequences of WARNING will 
be up to the recipient.  

③ "ADVICE" 
This indicates that Kanmon MARTIS is providing advice, pursuant to the Act on Port 

Regulations, to take any necessary action to keep traffic regulations on the route, such 
as altering the vessel's way and so forth, to avoid the dangerous situation that may 
impede safe navigation of the vessel. The recipient of this message should maneuver 
considering this advice very carefully. The decision whether to follow the ADVICE still 
stays with the recipient.  

④ "INSTRUCTION" 
This indicates that Kanmon MARTIS is instructing vessels to take certain action, 

pursuant to the Act on Port Regulations. The recipient has to follow this message 
unless he/she has contradictory safety reasons. 

 

２ INFORMATION SERVICE WITHIN THE INFORMATION SERVICE AREA 
Kanmon MARTIS provides following information within its information service area. 

① Any following information which Kanmon MARTIS considers necessary for a vessel 
of over 300 tons gross tonnage (hereinafter referred to as a "specified vessel") which 
is navigating in the VHF stand by area (see the figure in the next page) (Message 
Marker “INFORMATION” or "WARNING")  

a) information of the navigational rules applied in the VHF stand by area in the 
Kanmon Strait, when it is found that a specified vessel is likely to navigate not 
keeping the navigational rule applied  

b) information of occurrence of any impediment to safe navigation of a specified 
vessel such as a sunken vessel, functional disorder of aids to navigation, etc. 

c) information of a sea area where a vessel has difficulty to navigate safely such 
as an area where any construction or work is underway, a very shallow water 
area, etc., and in case that a specified vessel is likely to close in extremely on 
that area 

d) information of a vessel, which has difficulty to keep out the way for other 
vessels and is likely to cause a serious peril to safe navigation of a specified 
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vessel 
e) information of a specified vessel which is found to close in extremely on any 

other specified vessel  
f) any other information which is considered necessary for a specified vessel 

② Any information referred in the preceding section ① a)~f), which Kanmon MARTIS 
considers necessary for a vessel which is equipped with AIS (except a specified 
vessel) (hereinafter referred to as an “AIS equipped vessel” (Message Marker 
"INFORMATION" or “WARNING”) 

③ Any other information which Kanmon MARTIS considers necessary for safe 
navigation of a specified vessel or an AIS equipped vessel or information which is 
requested by a specified vessel or an AIS equipped vessel (Message Marker 
"INFORMATION") 

④ Any navigational safety information which Kanmon MARTIS considers necessary 
for or requested by a vessel neither a specified vessel nor an AIS equipped vessel 
(Message Marker "INFORMATION") 

 

３ INFORMATION MONITORING REQUIREMENT WITHIN THE VHF STAND BY 
AREA 

Pursuant to the Act on Port 
Regulations, a specified vessel 
(except a vessel which is not 
equipped with VHF 
radiotelephone), while navigating 
in the VHF stand by area and 
except when it is difficult to 
monitor, shall monitor the 
information provided by Kanmon 
MARTIS by VHF radiotelephone. 

 

４ ADVICE (Message Marker "ADVICE") 
① Provision of advice 

Pursuant to the Act on Port Regulations, Kanmon MARTIS may provide advice to 
a specified vessel to take any necessary action such as altering the vessel's way and 
so forth, when it is found that such vessel is likely to navigate not keeping the 
navigational rules applied in the navigation passages or when it is found that a 
dangerous situation for such vessel such as risk of closing in on any other specified 
vessel or an obstruction, is likely to occur, and when Kanmon MARTIS considers 
necessary to have such vessel keep the navigational rules or avoid the dangerous 
situation. 

In addition to VHF radiotelephone, advice may be conveyed by telephone, etc.. 
② Action of the vessel which receives advice 
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The vessel which receives advice should decide the action to keep the rule or to 
avoid the dangerous situation after considering the advice very carefully, getting the 
traffic image around the vessel and judging if any conflicting situation exists.   

③ Request for report about vessel's action taken according to the advice 
When it is considered necessary, Kanmon MARTIS may request for report from the 

vessel about the action taken according to the advice given.  
 

５ INSTRUCTION (Message Marker "INSTRUCTION") 
① Provision of instruction 

Pursuant to the Act on Port Regulations, the Kanmon MARTIS (In the cases of the 
Wakamatsu Passage and the Oku Dokai Passage, the Wakamatsu Port Traffic 
Control Office) may provide instruction to vessels to stand by at outside of the 
navigation passages in cases listed below in order to prevent dangerous situations for 
vessels which are navigating or going to navigate in the passages of the Kanmon Port. 

In addition to VHF radiotelephone, instruction may be conveyed by telephone, 
etc.. 
ⅰ Kanmon Passage 

a) when visibility is not more than 500 meters 
b) when a vessel navigating upstream in the Hayatomo Seto is unlikely to be able 

to keep a ground speed of 4 knots and upwards 
ⅱ No. 2 Kanmon Passage, Sunatsu Passage, Wakamatsu Passage, Okudokai 

Passage, Anse Passage 
when visibility is not more than 500 meters 

② Action of the vessel which receives instruction 
The vessel which receives instruction has to stand by at outside of the navigation 

passage until the Kanmon MARTIS lifts the instruction. 
 

Ⅶ OTHER MEANS OF INFORMATION SERVICES 
１ AUTOMATIC IDENTIFICATION SYSTEM 

Kanmon MARTIS provides information which is necessary for safe navigation in the 
Kanmon Strait such as information on accidents, information on vessel traffic restriction, 
movements of navigating vessels, present state of weather conditions, any disorder of 
aids to navigation, present situation of fishing boats, etc., to the vessels navigating in the 
AIS service area by making good use of communication function of AIS. 

When any dangerous situation which may impede safe navigation of a vessel is found 
within AIS service area, such as heading for shallow water area and so forth, Kanmon 
MARTIS will provide information on such a dangerous situation whenever necessary by 
AIS.  

 

２ RADIO BROADCAST 
Kanmon MARTIS broadcasts the information on the passage entrance schedule of 
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large vessels, weather, sea, etc., according to schedule and frequency mentioned below.  
① Broadcast in Japanese 

ⅰ Time 
00 ~ 15 minute and 30 ~ 45 minute in every hour 

ⅱ Frequency 
1651 kHz 

② Broadcast in English 
ⅰ Time 

15 ~ 30 minute and 45 ~ 00 minute in every hour 
ⅱ Frequency 

2019 kHz 
 

３ Internet Homepage 
Useful information is posted on the Internet home page of the Kanmon MARTIS. 
URL: http://www6.kaiho.mlit.go.jp/kanmon/ 

 

Ⅷ IMPORTANT SIGNAL STATIONS 
１ HAYATOMO TRAFFIC SIGNAL STATION 

The Hayatomo Traffic Signal Station shows the signals as explained below by a 
lighting signal board which indicates that a vessel of 10,000 tons gross tonnage and 
upwards (an oil tanker of 3,000 tons gross tonnage and upwards) approaching to the 
Hayatomo Seto is navigating in the area between the point 3 miles from the Hayatomo 
Seto. The vessels passing through the Hayatomo Seto during when such signal is being 
indicated should navigate with great caution. 
blinking "H" : An east bound vessel of 10,000 tons gross tonnage and upwards (an oil 

tanker of 3,000 tons gross tonnage and upwards) is approaching to the 
Hayatomo Seto. West bound vessels in the area should navigate with 
great caution. 

blinking "T" : A west bound vessel of 10,000 tons gross tonnage and upwards (an oil 
tanker of 3,000 tons gross tonnage and upwards) is approaching to the 
Hayatomo Seto. East bound vessels in the area should navigate with 
great caution. 

alternate blinking "H" and "T" 
East and west bound vessels of 10,000 tons gross tonnage and upwards 
(an oil tanker of 3,000 tons gross tonnage and upwards) are 
approaching to the Hayatomo Seto. East and west bound vessels in the 
area should navigate with great caution. 
 

２ TIDAL CURRENT SIGNAL STATION 
The information of tidal current of the Hayatomo Seto is shown at the He Saki, the 

Daiba Hana and the Hi-no-Yama Shita tidal current signal stations. The meanings of 
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signals are as follows. 
Direction : "Ｅ" (east bound) or "Ｗ"(west bound) 
Speed: "numeral figure" knots 
Trend : "↑" increasing or "↓" decreasing 
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AIS を活用した進路を知らせるための措置

〔目的港を示す記号を船舶自動識別装置の目的地情報欄に入力〕
・航路を航行しようとする船舶（ＡＩＳを備えていない船舶は除く。）は、仕向港を
示す記号をＡＩＳの目的地情報欄に入力。

〔必要な時は、経由するルートを示す記号を追加〕
・港内又は境界付近で錨泊する場合は、錨泊を示す記号を追加。

海上交通安全法上の措置

【入力方法】　　　船舶自動識別装置の目的地情報欄

　　　　　　　　　 　　　　　①　　      　　②

①仕向港を示す記号
②その他経由ルート等を示す記号

※仕向港が港則法の適用港である場合は、港則法に基づき定める港の記号を入力（港則
法の適用港でない場合は国連ＬＯコードを入力）

※仕向港の港名が不明な場合には、国連ＬＯコードの代わりに「?? ???」を入力
※仕向港が国連ＬＯコードを有しない場合、又は仕向港の国連ＬＯコードが不明な場合
には、「===」の後に当該仕向港について一般的に受け入れられている英語名称を入力。
そのような英語名称が不明な場合には、地域で使われている名称を入力。　　等

【例】 京浜港（横浜区）を仕向港とする船舶。途中、東京湾内の中ノ瀬海域で錨泊しよ
うとする船舶。（港内では第３区の JFEスチール東日本製鉄所岸壁に向かって航行）

①仕向港が横浜港
②途中、東京湾の中ノ瀬海域で錨泊

※港則法に基づく措置
　目的港内ではＪＦＥ岸壁の係留施設へ

＞○○○○○○／○○○

>JP YOK K/NNX

①　　 ※　 ②

〔目的港を示す記号を船舶自動識別装置の目的地情報欄に入力〕
・港則法の適用港に入港することを目的として当該港の港内又は境界付近を航行する
船舶（ＡＩＳを備えていない船舶は除く。）は、当該港を示す記号をＡＩＳの目的
地情報欄に入力。

〔必要な時は、目的港の港内・境界付近での進路を示す記号を追加〕
・港内又は境界付近で錨泊する場合は、錨泊を示す記号を追加的に入力。
・一部の特定港の港内を航行する場合は、同港内での進路を示すため、これまでの信
号旗による表示に加え、進路を示す記号を追加的に入力。

〔必要な時は、経由するルートを示す記号を追加〕
・経由するルート等について必要な場合には更に追加して入力。

港則法上の措置

【入力方法】　　　船舶自動識別装置の目的地情報欄

　　　　　　　　　　　　　①　　    　　②　　 　③

①目的港を示す記号
②港内の進路を示す記号
③その他経由ルート等を示す記号

【例】 博多港を目的港とする船舶で、博多港内では、第２区の係留施設に向かう船舶。途
中、関門港を西口の六連島東方に向かって同港を通過。

①目的港が博多港
②目的港内では第 2区の係留施設へ
③途中、関門港を西向きに通過

【例】 名古屋港を目的港とする船舶。入港前に港の境界付近で錨泊。

①目的港が名古屋港
②入港前に港の境界付近で錨泊

＞○○○○○○　○○／○○○

>JP HKT E2/WM

>JP NGO OFF

①　　　②　　③

①　　　②

Measures for Notifying Routes by Utilizing

[Enter the symbol showing the destination port in the for of Information on 
Destination of AIS.] 
- For those ships that will sail on the route (excluding those that are not equipped 
with AIS), enter the symbol showing the fi nal port in the column for Information on 
Destination.

[Add the symbol showing the via-route, if required.] 
- In case the ship is going to anchor in the port or in the vicinity of the boundary, add 
the symbol showing anchoring.

Measures Subject to Maritime Traffi  c Safety Act

[Entering Method]  Column of Information on Destination of AIS

　　　　　　　　    　    　　　　(1)　　    　   　(2)

(1) Symbol showing the fi nal port
(2) Other symbol showing via-route, etc.

* When the fi nal port is a port to which the Act on Port Regulations applies, enter the symbol 
of the port as stipulated subject to the Act on Port Regulations (If it is not, enter the UN L O 
Code.)

* If the fi nal port name is unknown, enter  instead of the UN L O Code.

* If the fi nal port does not have the UN L O Code, or if the UN L O Code of the fi nal port is 
unknown, enter the English name which is generally accepted for the fi nal port concerned 
following the "===" mark. If such English name is unknown, enter the name which is used in 
that area. 

[Example] Those ships whose fi nal port is Keihin Port (Yokohama Section). Those ships that 
are going to anchor in the Nakanose sea area in Tokyo Bay. (In the port, the ship will 
sail heading for the pier of East Japan Works of JFE Steel Corporation in Section 3.)

(1) The fi nal port is the Yokohama Port.
(2) The ship anchors in the Nakanose sea 
area in Tokyo Bay on its way.

*  Measu res  sub jec t  to  the  Act  on  Por t 
Regulations　In the destination port, the ship 
will be heading for the berthing facility of the 
JFE pier.

＞○○○○○○／○○○

>JP YOK K/NNX

(1)　     * 　　(2)

[Enter the symbol showing the destination port in the column for Information 
on Destination of AIS.]
- For those ships sailing in the port concerned or in the vicinity of its boundary for the 
purpose of entering the port to which the Act on Port Regulations applies (excluding 
those that are not equipped with AIS), enter the symbol showing the destination port 
concerned in the column for Information on Destination. 

[Add the symbol showing the route in the destination port or in the vicinity of 
the boundary thereof, if required.]
- In case the ship is going to anchor in the port or in the vicinity of the boundary, 
additionally enter the symbol showing anchoring.
- In case the ship sails in some designated port, additionally enter the symbol showing 
the route in addition to the indication by a conventional code flag to indicate the 
route in the port. 

[Add the symbol showing the via-route, if required.]
- Further add and enter the via-route, etc., if required.

Measures Subject to Act on Port Regulations

[Entering Method]  Column for Information on Destination of AIS

　　　　　　　　    　　　　　(1)　　    　　(2)　　 　(3)
(1) Symbol showing the destination port
(2) Symbol showing the route in the port
(3) Other symbol showing via-route, etc.

[Example] Those ships whose destination port is Hakata Port and, in Hakata Port, heading 
for the berthing facility in Section 2. They will be passing by the Port, heading for the 
east of Mutsurejima at the West Exit of Kanmon Port.

(1) The destination port is the Hakata Port.
(2) In the destination port, it is heading for 

the berthing facility in Section 2.
(3) It passes by the Kanmon Port in the 

westbound direction on its way.

[Example] Those ships whose destination port is Nagoya Port. They will be anchoring in the 
vicinity of the boundary of the port before entering the port.

(1) The destination port is the Nagoya Port.
(2) It will be anchoring in the vicinity of the  

boundary of the port before entering the 
port.

＞○○○○○○　○○／○○○

>JP HKT E2/WM

>JP NGO OFF

(1)　　　(2)　　(3)

(1)　　　(2)



適用港の港コード一覧表（港名順）
※入力時：コード入力前に「＞ＪＰ  」を入力する。

List of Port Codes of Applicable Ports 
(in the order of port name)

* At the time of entry : Enter  before 
proceeding to entry.

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

網走
（北海道）

ＡＢＡＳＨＩＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＡＢＡ

油津
（宮崎県）

ＡＢＵＲＡＴＳＵ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＮＩＣ

安下庄
（山口県）

ＡＧＥＮＯＳＹＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＡＧＮ

相浦
（長崎県）

ＡＩＮＯＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＡＩＮ

秋穂
（山口県）

ＡＩＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＡＩＩ

相生
（兵庫県）

ＡＩＯＩ
ＨＹＯＧＯ ＡＩＯ

合津
（熊本県）

ＡＩＺＵ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＡＩＺ

鯵ケ沢
（青森県）

ＡＪＩＧＡＳＡＷＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＡＪＫ

味野
（岡山県）

ＡＪＩＮＯ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＡＪＮ

網代
（静岡県）

ＡＪＩＲＯ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＡＪＲ

網代
（鳥取県）

ＡＪＩＲＯ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＡＺＪ

赤碕
（鳥取県）

ＡＫＡＳＡＫＩ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＡＳＫ

明石
（兵庫県）

ＡＫＡＳＨＩ
ＨＹＯＧＯ ＡＫＡ

秋田船川
（秋田県）

AKITAFUNAGAWA
ＡＫＩＴＡ AFG

安芸津
（広島県）

ＡＫＩＴＳＵ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ AKT

厚岸
（北海道）

ＡＫＫＥＳＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＡＫＥ

赤穂
（兵庫県）

ＡＫＯ
ＨＹＯＧＯ ＡＫＯ

阿久根
（鹿児島県）

ＡＫＵＮＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＡＫＮ

穴水
（石川県）

ＡＮＡＭＩＺＵ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＡＮＭ

青方
（長崎県）

ＡＯＫＡＴＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＡＯＫ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

枝幸
（北海道）

ＥＳＡＳＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＥＳＳ

恵曇
（島根県）

ＥＴＯＭＯ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＥＴＭ

深浦
（青森県）

ＦＵＫＡＵＲＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＦＫＫ

深浦
（愛媛県）

ＦＵＫＡＵＲＡ
ＥＨＩＭＥ ＦＫＲ

深日
（大阪府）

ＦＵＫＥ
ＯＳＡＫＡ ＦＵＥ

福江
（愛知県）

ＦＵＫＵＥ
ＡＩＣＨＩ ＦＫＥ

福江
（長崎県）

ＦＵＫＵＥ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＦＫＮ

福井
（福井県）

ＦＵＫＵＩ
ＦＵＫＵＩ ＦＫＪ

福良
（兵庫県）

ＦＵＫＵＲＡ
ＨＹＯＧＯ ＦＲＡ

福島
（北海道）

ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＦＫＵ

福島
（宮崎県）

ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＦＭＳ

福浦
（石川県）

ＦＵＫＵＵＲＡ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＦＲＪ

福山
（広島県）

ＦＵＫＵＹＡＭＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＦＫＹ

福山
（鹿児島県）

ＦＵＫＵＹＡＭＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＦＹＭ

船泊
（北海道）

ＦＵＮＡＤＯＭＡＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＦＮＤ

伏木富山
（富山県）

ＦＵＳＨＩＫＩＴＯＹＡＭＡ
ＴＯＹＡＭＡ ＦＴＸ

五ケ所
（三重県）

ＧＯＫＡＳHＯ
ＭＩＥ ＧＫＳ

郷ノ浦
（長崎県）

ＧＯＮＯＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＧＯＮ

江津
（島根県）

ＧＯＴＳＵ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＧＯＴ

郡家
（兵庫県）

ＧＵＮＧＥ
ＨＹＯＧＯ ＧＮＧ

郡中
（愛媛県）

ＧＵＮＴＹＵ
ＥＨＩＭＥ ＩＹＯ

羽幌
（北海道）

ＨＡＢＯＲＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＨＢＯ

土生
（広島県）

ＨＡＢＵ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＨＡＢ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

青森
（青森県）

ＡＯＭＯＲＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＡＯＭ

青苗
（北海道）

ＡＯＮＡＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＡＯＮ

有川
（長崎県）

ＡＲＩＫＡＷＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＡＲＫ

厚狭
（山口県）

ＡＳＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＡＳＡ

浅川
（徳島県）

ＡＳＡＫＡＷＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＡＳＷ

浅茂川
（京都府）

ＡＳＡＭＯＧＡＷＡ
ＫＹＯＴＯ ＡＭＧ

芦辺
（長崎県）

ＡＳＨＩＢＥ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＡＳＢ

芦屋
（福岡県）

ＡＳＨＩＹＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＡＳＺ

熱海
（静岡県）

ＡＴＡＭＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＡＭＩ

粟野
（山口県）

ＡＷＡＮＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＹＹＡ

鮎川
（宮城県）

ＡＹＵＫＡＷＡ
ＭＩＹＡＧＩ AYU

別府
（大分県）

ＢＥＰＰＵ
ＯＩＴＡ ＢＰＵ

千葉
４区

（千葉県）

ＣＨＩＢＡ
４ＫＵ
ＣＨＩＢＡ

ＡＮＥ

千葉
4区・葛南区を除く
（千葉県）

ＣＨＩＢＡ
ＣＨＩＢＡ ＣＨＢ

千葉
葛南区

（千葉県）

ＣＨＩＢＡ
KATSUNANKU

ＣＨＩＢＡ
ＦＮＢ

千代崎
（三重県）

ＣＨＩＹＯＺＡＫＩ
ＭＩＥ ＣＹＺ

銚子
（茨城県・千葉県）

ＣＨＯＳＨＩ
ＩＢＡＲＡＫＩ・ＣＨＩＢＡ ＣＨＯ

伊達
（北海道）

ＤＡＴＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＤＡＴ

江迎
（長崎県）

ＥＭＵＫＡＥ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＥＭＵ

江名
（福島県）

ＥＮＡ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＥＮＡ

えりも
（北海道）

ＥＲＩＭＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＥＭＭ

江崎
（山口県）

ＥＳＡＫＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＥＳＫ

江差
（北海道）

ＥＳＡＳＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＥＳＩ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

波浮
（東京都）

ＨＡＢＵ
ＴＯＫＹＯ ＨＡＵ

八戸
（青森県）

ＨＡＣＨＩＮＯＨＥ
ＡＯＭＯＲＩ HHE

萩
（山口県）

ＨＡＧＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＨＡＧ

榛原
（静岡県）

ＨＡＩＢＡＲＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＨＢＡ

伯方
（愛媛県）

ＨＡＫＡＴＡ
ＥＨＩＭＥ ＨＫＳ

博多
（福岡県）

ＨＡＫＡＴＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＨＫＴ

函館
（北海道）

ＨＡＫＯＤＡＴＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＨＫＰ

浜田
（島根県）

ＨＡＭＡＤＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＨＭＤ

浜島
（三重県）

ＨＡＭＡＪＩＭＡ
ＭＩＥ ＨＪＭ

浜名
（静岡県）

ＨＡＭＡＮＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＨＭＮ

浜坂
（兵庫県）

ＨＡＭＡＳＡＫＡ
ＨＹＯＧＯ ＨＫＪ

羽茂
（新潟県）

ＨＡＭＯＣＨＩ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＨＭＣ

花咲
（北海道）

ＨＡＮＡＳＡＫＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＨＮＫ

阪南
（大阪府）

ＨＡＮＮＡＮ
ＯＳＡＫＡ ＨＡＮ

阪神
尼崎西宮芦屋区

（大阪府・兵庫県）

ＨＡＮＳＨＩＮ
ＡＭＡＧＡＳＡＫＩＮＩＳＨＩＮＯＭＩＹＡＡＳＨＩＹＡＫＵ

ＯＳＡＫＡ・ＨＹＯＧＯ
ＡＭＸ

阪神
神戸区

（大阪府・兵庫県）

ＨＡＮＳＨＩＮ
ＫＯＢＥＫＵ

ＯＳＡＫＡ・ＨＹＯＧＯ
ＵＫＢ

阪神
大阪区

（大阪府・兵庫県）

ＨＡＮＳＨＩＮ
ＯＳＡＫＡＫＵ

ＯＳＡＫＡ・ＨＹＯＧＯ
OSA

阪神
堺泉北区

（大阪府・兵庫県）

ＨＡＮＳＨＩＮ
ＳＡＫＡＩＳＥＮＢＯＫＵＫＵ
ＯＳＡＫＡ・ＨＹＯＧＯ

ＳＢＫ

戸田
（静岡県）

ＨＥＤＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＨＡＤ

日比
（岡山県）

ＨＩＢＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＨＩＢ

日高
（和歌山県）

ＨＩＤＡＫＡ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＨＤＫ

東播磨
（兵庫県）

ＨＩＧＡＳＨＩＨＡＲＩＭＡ
ＨＹＯＧＯ ＨＨＲ

東幡豆
（愛知県）

ＨＩＧＡＳＨＩＨＡＺＵ
ＡＩＣＨＩ ＨＧＨ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

引田
（香川県）

ＨＩＫＥＴＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＨＥＡ

日置
（和歌山県）

ＨＩＫＩ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＨＩＫ

引本
（三重県）

ＨＩＫＩＭＯＴＯ
ＭＩＥ ＨＭＴ

姫戸
（熊本県）

ＨＩＭＥＤＯ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＨＤＯ

姫路
（兵庫県）

ＨＩＭＥＪＩ
ＨＹＯＧＯ ＨＩＭ

姫川
（新潟県）

ＨＩＭＥＫＡＷＡ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＨＭＫ

氷見
（富山県）

ＨＩＭＩ
ＴＯＹＡＭＡ ＨＭＪ

日生
（岡山県）

ＨＩＮＡＳＥ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＨＩＮ

平戸
（長崎県）

ＨＩＲＡＤＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＨＲＤ

平潟
（茨城県）

ＨＩＲＡＫＡＴＡ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＨＲＫ

平生
（山口県）

ＨＩＲＡＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＨＲＡ

平良
( 沖縄県）

ＨＩＲＡＲＡ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＨＲＲ

平沢
（秋田県）

ＨＩＲＡＳＡＷＡ
ＡＫＩＴＡ ＨＳＷ

広島
（広島県）

ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＨＩＪ

広田
（岩手県）

ＨＩＲＯＴＡ
ＩＷＡＴＥ HTA

日立
（茨城県）

ＨＩＴＡＣＨＩ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＨＴＣ

常陸那珂
（茨城県）

ＨＩＴＡＣＨＩＮＡＫＡ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＨＩＣ

比田勝
（長崎県）

ＨＩＴＡＫＡＴＳＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＨＴＫ

日和佐
（徳島県）

ＨＩＷＡＳＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＨＷＳ

北条
（愛媛県）

ＨＯＪＯ
ＥＨＩＭＥ ＨＪＯ

本渡
（熊本県）

ＨＯＮＤＯ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＨＯＤ

本荘
（秋田県）

ＨＯＮＪＯ
ＡＫＩＴＡ ＨＯＮ

本庄
（京都府）

ＨＯＮＪＹＯ
ＫＹＯＴＯ ＨＮＪ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

厳原
（長崎県）

ＩＺＵＨＡＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＩＺＨ

泉
（愛知県）

ＩＺＵＭＩ
ＡＩＣＨＩ ＩＺＭ

香深
（北海道）

ＫＡＦＵＫＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＫＢＫ

加布里
（福岡県）

ＫＡＦＵＲＩ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＫＡＦ

加賀
（島根県）

ＫＡＧＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＫＪＧ

鹿児島
（鹿児島県）

ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＯＪ

加治木
（鹿児島県）

ＫＡＪＩＫＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＪＫ

蒲江
（大分県）

ＫＡＭＡＥ
ＯＩＴＡ ＫＭＥ

蒲刈
（広島県）

ＫＡＭＡＧＡＲＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＫＧＲ

釜石
（岩手県）

ＫＡＭＡＩＳＨＩ
ＩＷＡＴＥ KIS

上川口
（高知県）

ＫＡＭＩＫＡＷＡＧＵＣＨＩ
ＫＯＣＨＩ ＫＭＷ

神湊
（東京都）

ＫＡＭＩＮＡＴＯ
ＴＯＫＹＯ ＫＭＭ

上ノ加江
（高知県）

ＫＡＭＩＮＯＫＡＥ
ＫＯＣＨＩ ＫＭＫ

上関
（山口県）

ＫＡＭＩＮＯＳＥＫＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＯＸ

加茂
（山形県）

ＫＡＭＯ
ＹＡＭＡＧＡＴＡ ＫＭＯ

金沢
（石川県）

ＫＡＮＡＺＡＷＡ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＫＮＺ

関門
響新港区

（山口県・福岡県）

KANMON
HIBIKISINKOUKU

YAMAGUCHI・FUKUOKA
ＨＢＫ

関門
新門司区

（山口県・福岡県）

KANMON
SHINMOJIKU

YAMAGUCHI・FUKUOKA
SMJ

関門
響新港区・新門司区を除く
（山口県・福岡県）

KANMON
YAMAGUCHI・
FUKUOKA

KNM

観音寺
（香川県）

ＫＡＮＯＮＪＩ
ＫＡＧＡＷＡ ＫＪＮ

甲浦
（高知県）

ＫＡＮＮＯＵＲＡ
ＫＯＣＨＩ ＫＲＡ

唐津
（佐賀県）

ＫＡＲＡＴＳＵ
ＳＡＧＡ ＫＡＲ

苅田
（福岡県）

ＫＡＲＩＴＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＫＮＤ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

細島
（宮崎県）

ＨＯＳＯＳＨＩＭＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＨＳＭ

百貫
（熊本県）

ＨＹＡＫＫＡＮ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＨＫＫ

飯田
（石川県）

ＩＩＤＡ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＩＤＡ

池田
（香川県）

ＩＫＥＤＡ
ＫＡＧＡＷＡ IKA

生月
（長崎県）

ＩＫＩＴＳＵＫＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＩＫＫ

今治
（愛媛県）

ＩＭＡＢＡＲＩ
ＥＨＩＭＥ ＩＭＢ

今福
（長崎県）

ＩＭＡＦＵＫＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＩＭＡ

今切
（徳島県）

ＩＭＡＧＩＲＩ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＩＧＲ

伊万里
（佐賀県・長崎県）

ＩＭＡＲＩ
ＳＡＧＡ・ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＩＭＩ

稲取
（静岡県）

ＩＮＡＴＯＲＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＩＮＲ

伊根
（京都府）

ＩＮＥ
ＫＹＯＴＯ ＩＮＥ

伊良湖
（愛知県）

ＩＲＡＧＯ
ＡＩＣＨＩ ＩＲＫ

石垣
（沖縄県）

ＩＳＨＩＧＡＫＩ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＩＳＧ

石狩湾
（北海道）

ＩＳＨＩＫＡＲＩＷＡＮ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＩＳＷ

石巻
（宮城県）

ＩＳＨＩＮＯＭＡＫＩ
ＭＩＹＡＧＩ ISM

一色
（愛知県）

ＩＳＳHＩＫＩ
ＡＩＣＨＩ ＩＫＪ

一湊
（鹿児島県）

ＩＳＳＯ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＹＲ

伊東
（静岡県）

ＩＴＯＨ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＩＴＪ

厳島
（広島県）

ＩＴＳＵＫＵＳＨＩＭＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＩＴＳ

岩船
（新潟県）

ＩＷＡＦＵＮＥ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＩＷＨ

岩国
（山口県）

ＩＷＡＫＵＮＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＩＷＫ

岩内
（北海道）

ＩＷＡＮＡＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＩＷＮ

岩屋
（兵庫県）

ＩＷＡＹＡ
ＨＹＯＧＯ ＩＷＹ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

笠岡
（岡山県）

ＫＡＳＡＯＫＡ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＫＳＡ

鹿島
（茨城県）

ＫＡＳＨＩＭＡ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＫＳＭ

柏崎
（新潟県）

ＫＡＳＨＩＷＡＺＡＫＩ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＫＷＺ

香住
（兵庫県）

ＫＡＳＵＭＩ
ＨＹＯＧＯ ＫＸＳ

片上
（岡山県）

ＫＡＴＡＫＡＭＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＫＫＭ

勝本
（長崎県）

ＫＡＴＳＵＭＯＴＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＫＳＵ

勝浦
（千葉県）

ＫＡＴＳＵＵＲＡ
ＣＨＩＢＡ ＫＵＲ

勝浦
（和歌山県）

ＫＡＴＳＵＵＲＡ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＫＡＴ

川之石
（愛媛県）

ＫＡＷＡＮＯＩＳＨＩ
ＥＨＩＭＥ ＫＷＩ

川内
（青森県）

ＫＡＷＡＵＣＨＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＫＡＷ

京浜
川崎区

（東京都・神奈川県）

ＫＥＩＨＩＮ
ＫＡＷＡＳＡＫＩＫＵ

ＴＯＫＹＯ・ＫＡＮＡＧＡＷＡ
ＫＷＳ

京浜
東京区

（東京都・神奈川県）

ＫＥＩＨＩＮ
ＴＯＫＹＯＫＵ

ＴＯＫＹＯ・ＫＡＮＡＧＡＷＡ
ＴＹＯ

京浜
横浜区

（東京・神奈川県）

ＫＥＩＨＩＮ
ＹＯＫＯＨＡＭＡＫＵ

ＴＯＫＹＯ・ＫＡＮＡＧＡＷＡ
ＹＯＫ

気仙沼
（宮城県）

ＫＥＳＥＮＮＵＭＡ
ＭＩＹＡＧＩ KSN

喜入
（鹿児島県）

ＫＩＩＲＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＩＩ

菊間
（愛媛県）

ＫＩＫＵＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＫＩＫ

金武中城
（沖縄県）

ＫＩＮＮＡＫＡＧＵＳＵＫＵ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＫＮＸ

木ノ江
（広島県）

ＫＩＮＯＥ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＫＮＥ

木本
（三重県）

ＫＩＮＯＭＯＴＯ
ＭＩＥ ＫＮＴ

衣浦
（愛知県）

ＫＩＮＵＵＲＡ
ＡＩＣＨＩ ＫＮＵ

霧多布
（北海道）

ＫＩＲＩＴＡＰＰＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＫＲＴ

象潟
（秋田県）

ＫＩＳＡＫＡＴＡ
ＡＫＩＴＡ ＫＳＴ

木更津
（千葉県）

ＫＩＳＡＲＡＺＵ
ＣＨＩＢＡ ＫＺＵ



港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

岐宿
（長崎県）

ＫＩＳＨＩＫＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＫＳＨ

北浦
（秋田県）

ＫＩＴＡＵＲＡ
AKITA ＫＪＴ

北浦
（宮崎県）

ＫＩＴＡＵＲＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＫＩＴ

高知
（高知県）

ＫＯＣＨＩ
ＫＯＣＨＩ ＫＣＺ

小泊
（青森県）

ＫＯＤＯＭＡＲＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＫＯＤ

小串
（岡山県）

ＫＯＧＵＳＨＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＫＯＧ

小串
（山口県）

ＫＯＧＵＳＨＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＧＳ

小松
（山口県）

ＫＯＭＡＴＳＵ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＭＸ

米ノ津
（鹿児島県）

ＫＯＭＥＮＯＴＳＵ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＫＯ

小湊
（青森県）

ＫＯＭＩＮＡＴＯ
ＡＯＭＯＲＩ ＫＭＮ

古仁屋
（鹿児島県）

ＫＯＮＩＹＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＮＹ

金浦
（秋田県）

ＫＯＮＯＵＲＡ
ＡＫＩＴＡ ＫＮＯ

鹿屋
（鹿児島県）

ＫＡＮＯＹＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＹＡ

琴浦
（岡山県）

ＫＯＴＯＵＲＡ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＪＫＴ

特牛
（山口県）

ＫＯＴＴＯＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＴＯ

香西
（香川県）

ＫＯＺＡＩ
ＫＡＧＡＷＡ ＫＺＪ

古座西向
（和歌山県）

ＫＯＺＡＮＩＳＨＩＭＵＫＡＩ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＫＯＢ

口之津
（長崎県）

ＫＵＣＨＩＮＯＴＳＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＫＵＣ

久慈
（岩手県）

ＫＵＪＩ
ＩＷＡＴＥ KJI

久賀
（山口県）

ＫＵＫＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＧＢ

熊本
（熊本県）

ＫＵＭＡＭＯＴＯ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＫＭＰ

久美浜
（京都府）

ＫＵＭＩＨＡＭＡ
ＫＹＯＴＯ ＫＭＨ

国東
（大分県）

ＫＵＮＩＳＡＫＩ
ＯＩＴＡ ＫＮＳ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

三重式見
（長崎県）

ＭＩＥＳＨＩＫＩＭＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＭＳＩ

美保関
（島根県）

ＭＩＨＯＮＯＳＥＫＩ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＭＩＨ

三池
（福岡県）

ＭＩＩＫＥ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＭＩＩ

三瓶
（愛媛県）

ＭＩＫＡＭＥ
ＥＨＩＭＥ ＭＫＭ

三河
（愛知県）

ＭＩＫＡＷＡ
ＡＩＣＨＩ ＭＫＷ

水俣
（熊本県）

ＭＩＮＡＭＡＴＡ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＭＩＮ

湊
（兵庫県）

ＭＩＮＡＴＯ
ＨＹＯＧＯ ＭＮＴ

三厩
（青森県）

ＭＩＮＭＡＹＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＭＮＹ

三崎
（愛媛県）

ＭＩＳＡＫＩ
ＥＨＩＭＥ ＭＳＸ

三崎
（神奈川県）

ＭＩＳＡＫＩ
ＫＡＮＡＧＡＷＡ ＭＩＫ

三島川之江
（愛媛県）

ＭＩＳＨＩＭＡＫＡＷＡＮＯＥ
ＥＨＩＭＥ ＭＫＸ

三角
（熊本県）

ＭＩＳＵＭＩ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＭＩＳ

三隅
（島根県）

ＭＩＳＵＭＩ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＭＭＩ

三田尻中関
（山口県）

ＭＩＴＡＪＩＲＩＮＡＫＡＮＯＳＥＫＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＭＮＸ

御手洗
（広島県）

ＭＩＴＡＲＡＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＭＴＩ

三机
（愛媛県）

ＭＩＴＳＵＫＵＥ
ＥＨＩＭＥ ＭＴＫ

宮古
（岩手県）

ＭＩＹＡＫＯ
ＩＷＡＴＥ MYK

宮之浦
（鹿児島県）

ＭＩＹＡＮＯＵＲＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＭＮＯ

宮浦
（愛媛県）

ＭＩＹＡＵＲＡ
ＥＨＩＭＥ ＭＹＵ

宮崎
（宮崎県）

ＭＩＹＡＺＡＫＩ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＫＭＩ

宮津
（京都府）

ＭＩＹＡＺＵ
ＫＹＯＴＯ ＭＩＹ

水島
（岡山県）

ＭＩＺＵＳＨＩＭＡ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＭＩＺ

茂木
（長崎県）

ＭＯＧＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＭＯＧ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

呉
（広島県）

ＫＵＲＥ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＫＲＥ

久礼
（高知県）

ＫＵＲＥ
ＫＯＣＨＩ ＫＵＥ

串木野
（鹿児島県）

ＫＵＳＨＩＫＩＮＯ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＳＯ

串本
（和歌山県）

ＫＵＳＨＩＭＯＴＯ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＫＵＪ

釧路
（北海道）

ＫＵＳＨＩＲＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＫＵＨ

久手
（島根県）

ＫＵＴＥ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＫＵＴ

沓形
（北海道）

ＫＵＴＳＵＧＡＴＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＫＴＧ

桑名
（三重県）

ＫＵＷＡＮＡ
ＭＩＥ ＫＮＡ

舞鶴
（京都府）

ＭＡＩＺＵＲＵ
ＫＹＯＴＯ ＭＡＩ

枕崎
（鹿児島県）

ＭＡＫＵＲＡＺＡＫＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＭＫＫ

真鶴
（神奈川県）

ＭＡＮＡＺＵＲＵ
ＫＡＮＡＧＡＷＡ ＭＮＡ

丸亀
（香川県）

ＭＡＲＵＧＡＭＥ
ＫＡＧＡＷＡ ＭＡＲ

丸尾
（山口県）

ＭＡＲＵＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＭＲＵ

増毛
（北海道）

ＭＡＳＨＩＫＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＳＫ

益田
（島根県）

ＭＡＳＵＤＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＭＳＤ

松江
（島根県）

ＭＡＴＳＵＥ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＭＴＥ

松前
（北海道）

ＭＡＴＳＵＭＡＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＴＭ

松坂
（三重県）

ＭＡＴＳＵSＡＫＡ
ＭＩＥ ＭＳＡ

松島
（長崎県）

ＭＡＴＳＵＳＨＩＭＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＭＡＴ

松浦
（長崎県）

ＭＡＴＳＵＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＭＴＳ

松山
（愛媛県）

ＭＡＴＳＵＹＡＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＭＹＪ

松崎
（静岡県）

ＭＡＴＳＵＺＡＫＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＭＴＺ

鮴崎
（広島県）

ＭＥＢＡＲＵＺＡＫＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＭＢＲ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

紋別
（北海道）

ＭＯＮＢＥＴＳＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＢＥ

森
（北海道）

ＭＯＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＯＲ

守江
（大分県）

ＭＯＲＩＥ
ＯＩＴＡ ＭＯＯ

諸富
（佐賀県）

ＭＯＲＯＤＯＭＩ
ＳＡＧＡ ＭＯＭ

師崎
（愛知県）

ＭＯＲＯＺＡＫＩ
ＡＩＣＨＩ ＭＲＺ

元町
（東京都）

ＭＯＴＯＭＡＣＨＩ
ＴＯＫＹＯ ＭＯＴ

牟岐
（徳島県）

ＭＵＧＩ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＭＵＧ

室蘭
（北海道）

ＭＵＲＯＲＡＮ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＵＲ

室戸岬
（高知県）

ＭＵＲＯＴＯＭＩＳＡＫＩ
ＫＯＣＨＩ ＭＲＪ

室津
（高知県）

ＭＵＲＯＴＳＵ
ＫＯＣＨＩ ＭＵＸ

室津
（山口県）

ＭＵＲＯＴＳＵ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＭＲＴ

室積
（山口県）

ＭＵＲＯＺＵＭＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＭＺＭ

むつ小川原
（青森県）

ＭＵＴＳＵＯＧＡＷＡＲＡ
ＡＯＭＯＲＩ MUT

撫養
（徳島県）

ＭＵＹＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＭＹＡ

長浜
（愛媛県）

ＮＡＧＡＨＡＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＮＧＨ

長崎
（長崎県）

ＮＡＧＡＳＡＫＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＮＭＸ

長島
（三重県）

ＮＡＧＡＳＨＩＭＡ
ＭＩＥ ＮＳＡ

長洲
（熊本県）

ＮＡＧＡＳＵ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＮＧＵ

長洲
（大分県）

ＮＡＧＡＳＵ
ＯＩＴＡ ＮＳＵ

名古屋
（愛知県）

ＮＡＧＯＹＡ
ＡＩＣＨＩ ＮＧＯ

那覇
（沖縄県）

ＮＡＨＡ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＮＡＨ

奈半利
（高知県）

ＮＡＨＡＲＩ
ＫＯＣＨＩ ＮＨＩ

中浜
（京都府）

ＮＡＫＡＨＡＭＡ
ＫＹＯＴＯ ＮＫＪ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

中甑
（鹿児島県）

ＮＡＫＡＫＯＳＨＩＫＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＮＫＫ

那珂湊
（茨城県）

ＮＡＫＡＭＩＮＡＴＯ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＮＭＴ

中之作
（福島県）

ＮＡＫＡＮＯＳＡＫＵ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＮＫＸ

中津
（福岡県・大分県）

ＮＡＫＡＴＳＵ
ＦＵＫＵＯＫＡ・ＯＩＴＡ ＮＡＴ

波切
（三重県）

ＮＡＫＩＲＩ
ＭＩＥ ＮＫＲ

七尾
（石川県）

ＮＡＮＡＯ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＮＮＯ

直江津
（新潟県）

ＮＡＯＥＴＳＵ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＮＡＯ

直島
（香川県）

ＮＡＯＳＨＩＭＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＮＡＳ

奈良尾
（長崎県）

ＮＡＲＡＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＮＲＯ

奈留島
（長崎県）

ＮＡＲＵＳＨＩＭＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＮＲＳ

名瀬
（鹿児島県）

ＮＡＺＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＮＡＺ

根室
（北海道）

ＮＥＭＵＲＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＮＥＭ

鼠ヶ関
（山形県）

ＮＥＺＵＧＡＳＥＫＩ
ＹＡＭＡＧＡＴＡ ＮＥＺ

新潟
（新潟県）

ＮＩＩＧＡＴＡ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＫＩＪ

新居浜
（愛媛県）

ＮＩＩＨＡＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＩＨＡ

新島
（東京都）

ＮＩＩＪＩＭＡ
ＴＯＫＹＯ ＮＩＪ

仁万
（島根県）

ＮＩＭＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＮＩＭ

仁尾
（香川県）

ＮＩＯ
ＫＡＧＡＷＡ ＮＩＯ

西之表
（鹿児島県）

ＮＩＳＨＩＮＯＯＭＯＴＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＩＩＮ

延岡
（宮崎県）

ＮＯＢＥＯＫＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＮＯＢ

野原
（京都府）

ＮＯＨＡＲＡ
ＫＹＯＴＯ ＮＯＨ

野辺地
（青森県）

ＮＯＨＥＪＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＮＨＪ

野間池
（鹿児島県）

ＮＯＭＡＩＫＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＮＭＫ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

雄武
（北海道）

ＯＭＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＯＵＭ

大村
（長崎県）

ＯＭＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＯＭＪ

大牟田
（福岡県）

ＯＭＵＴＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＯＭＵ

女川
（宮城県）

ＯＮＡＧＡＷＡ
ＭＩＹＡＧＩ ONG

小名浜
（福島県）

ＯＮＡＨＡＭＡ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＯＮＡ

大根占
（鹿児島県）

ＯＮＥＪＩＭＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＯＮＥ

鬼池
（熊本県）

ＯＮＩＩＫＥ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＯＮＪ

大西
（広島県）

ＯＮＩＳＨＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＯＮＳ

鬼脇
（北海道）

ＯＮＩＷＡＫＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＯＮＷ

小野田
（山口県）

ＯＮＯＤＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＯＮＤ

尾道糸崎
（広島県）

ＯＮＯＭＩＣＨＩＩＴＯＳＡＫＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＯＮＸ

鴛泊
（北海道）

ＯＳＨＩＤＯＭＡＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＯＳＤ

大島
（福岡県）

ＯＳＨＩＭＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＯＳＳ

大島
（長崎県）

ＯＳＨＩＭＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＯＳＭ

大竹
（広島県）

ＯＴＡＫＥ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＯＴＫ

小樽
（北海道）

ＯＴＡＲＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＯＴＲ

大津
（茨城県）

ＯＴＳＵ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＯＳＪ

大槌
（岩手県）

ＯＴＳＵＣＨＩ
ＩＷＡＴＥ OTJ

会瀬
（茨城県）

ＯＵＳＥ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＯＵＳ

尾鷲
（三重県）

ＯＷＡＳＥ
ＭＩＥ ＯＷＡ

羅臼
（北海道）

ＲＡＵＳＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＲＡＵ

留萌
（北海道）

ＲＵＭＯＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＲＭＩ

両津
（新潟県）

ＲＹＯＴＳＵ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＲＹＯ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

能代
（秋田県）

ＮＯＳＨＩＲＯ
ＡＫＩＴＡ ＮＳＲ

能生
（新潟県）

ＮＯＵ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＮＯＵ

沼津
（静岡県）

ＮＵＭＡＺＵ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＮＵＭ

壬生川
（愛媛県）

ＮＹＵＧＡＷＡ
ＥＨＩＭＥ ＮＷＡ

大洗
（茨城県）

ＯＡＲＡＩ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＯＡＲ

小浜
（福井県）

ＯＢＡＭＡ
ＦＵＫＵＩ ＯＢＭ

小浜
（長崎県）

ＯＢＡＭＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＯＢＢ

大泊
（鹿児島県）

ＯＤＯＭＡＲＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＯＤＭ

大船渡
（岩手県）

ＯＦＵＮＡＴＯ
ＩＷＡＴＥ OFT

小木
（石川県）

ＯＧＩ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＯＩＩ

小木
（新潟県）

ＯＧＩ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＯＧＩ

荻浜
（宮城県）

ＯＧＩＮＯＨＡＭＡ
ＭＩＹＡＧＩ OGH

大畑
（青森県）

ＯＨＡＴＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＯＨＴ

大井川
（静岡県）

ＯＩＧＡＷＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＯＩＧ

大分
（大分県）

ＯＩＴＡ
ＯＩＴＡ ＯＩＰ

小値賀
（長崎県）

ＯＪＩＫＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＯＪＩ

岡田
（東京都）

ＯＫＡＤＡ
ＴＯＫＹＯ ＯＡＡ

岡村
（愛媛県）

ＯＫＡＭＵＲＡ
ＥＨＩＭＥ ＯＭＲ

岡山
（岡山県）

ＯＫＡＹＡＭＡ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＯＫＰ

大久保
（東京都）

ＯＫＵＢＯ
ＴＯＫＹＯ ＯＫＢ

大間
（青森県）

ＯＭＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＯＡＸ

御前崎
（静岡県）

ＯＭＡＥＺＡＫＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＯＭＺ

大湊
（青森県）

ＯＭＩＮＡＴＯ
ＡＯＭＯＲＩ ＯＭＴ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

佐伯
（大分県）

ＳＡＥＫＩ
ＯＩＴＡ ＳＡＥ

佐賀
（高知県）

ＳＡＧＡ
ＫＯＣＨＩ ＳＧＡ

佐賀関
（大分県）

ＳＡＧＡＮＯＳＥＫＩ
ＯＩＴＡ ＳＡＧ

相良
（静岡県）

ＳＡＧＡＲＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＳＧＲ

佐木
（広島県）

ＳＡＧＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＳＧＪ

佐井
（青森県）

ＳＡＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＳＪＡ

西大寺
（岡山県）

ＳＡＩＤＡＩＪＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＳＤＺ

西郷
（島根県）

ＳＡＩＧＯ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＳＡＩ

西条
（愛媛県）

ＳＡＩＪＯ
ＥＨＩＭＥ ＳＡＪ

境
（鳥取県・島根県）

ＳＡＫＡＩ
ＴＯＴＴＯＲＩ・ＳＨＩＭＡＮＥ ＳＭＮ

坂出
（香川県）

ＳＡＫＡＩＤＥ
ＫＡＧＡＷＡ ＳＫＤ

酒田
（山形県）

ＳＡＫＡＴＡ
ＹＡＭＡＧＡＴＡ ＳＫＴ

坂手
（香川県）

ＳＡＫＡＴＥ
ＫＡＧＡＷＡ ＳＡＴ

崎戸
（長崎県）

ＳＡＫＩＴＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＴＯ

様似
（北海道）

ＳＡＭＡＮＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＳＡＭ

三本松
（香川県）

ＳＡＮＢＯＮＭＡＴＳＵ
ＫＡＧＡＷＡ ＳＡＮ

寒川
（愛媛県）

ＳＡＮＧＡＷＡ
ＥＨＩＭＥ ＳＡＷ

佐世保
（長崎県）

ＳＡＳＥＢＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＳＢ

佐敷
（熊本県）

ＳＡＳＨＩＫＩ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＳＳＩ

佐須奈
（長崎県）

ＳＡＳＵＮＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＳＮ

川内
（鹿児島県）

ＳＥＮＤＡＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＳＥＮ

仙台塩釜
（宮城県）

ＳＥＮＤＡＩＳＨＩＯＧＡＭＡ
ＭＩＹＡＧＩ SGM

泉州
（大阪府）

ＳＥＮＳＹＵ
ＯＳＡＫＡ ＳＳＵ



港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

仙崎
（山口県）

ＳＥＮＺＡＫＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＳＺＫ

瀬棚
（北海道）

ＳＥＴＡＮＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＳＴＮ

瀬戸
（長崎県）

ＳＥＴＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＥＴ

瀬戸田
（広島県）

ＳＥＴＯＤＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＳＴＤ

柴山
（兵庫県）

ＳＨＩＢＡＹＡＭＡ
ＨＹＯＧＯ ＳＢＹ

志布志
（鹿児島県）

ＳＨＩＢＵＳＨＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＳＢＳ

七類
（島根県）

ＳＨＩＣＨＩＲＵＩ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＳＣＲ

志度
（香川県）

ＳＨＩＤＯ
ＫＡＧＡＷＡ ＳＩＤ

重井
（広島県）

ＳＨＩＧＥＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＳＩＧ

島原
（長崎県）

ＳＨＩＭＡＢＡＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＭＢ

島間
（鹿児島県）

ＳＨＩＭＡＭＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＳＩＭ

清水
（高知県）

ＳＨＩＭＩＺＵ
ＫＯＣＨＩ ＴＳＺ

清水
（静岡県）

ＳＨＩＭＩＺＵ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＳＭＺ

下田
（高知県）

ＳＨＩＭＯＤＡ
ＫＯＣＨＩ ＳＭＯ

下田
（静岡県）

ＳＨＩＭＯＤＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＳＭＤ

下津井
（岡山県）

ＳＨＩＭＯＴＳＵＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＳＴＩ

新宮
（和歌山県）

ＳＨＩＮＧＵ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＳＨＮ

篠島
（愛知県）

ＳＨＩＮＯＪＩＭＡ
ＡＩＣＨＩ ＳＮＪ

白浜
（千葉県）

ＳＨＩＲＡＨＡＭＡ
ＣＨＩＢＡ ＳＲＸ

尻屋岬
（青森県）

ＳＨＩＲＩＹＡＺＡＫＩ　
ＡＯＭＯＲＩ ＳＹＺ

宍喰
（徳島県）

ＳＨＩＳＨＩＫＵＩ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＳＩＳ

志津川
（宮城県）

ＳＨＩＺＵＧＡＷＡ
ＭＩＹＡＧＩ SZG

静浦
（静岡県）

ＳＨＩＺＵＵＲＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＳＺＵ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

玉之浦
（長崎県）

ＴＡＭＡＮＯＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＭＮ

田辺
（和歌山県）

ＴＡＮＡＢＥ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＴＡＥ

垂水
（鹿児島県）

ＴＡＲＵＭＩＺＵ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＴＭＺ

館山
（千葉県）

ＴＡＴＥＹＡＭＡ
ＣＨＩＢＡ ＴＴＹ

手石
（静岡県）

ＴＥＩＳＨＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＴＩＳ

寺泊
（新潟県）

ＴＥＲＡＤＯＭＡＲＩ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＴＲＤ

天塩
（北海道）

ＴＥＳＨＩＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＳＯ

手打
（鹿児島県）

ＴＥＵＣＨＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＴＥＵ

天売
（北海道）

ＴＥＵＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＥＲ

鳥羽
（三重県）

ＴＯＢＡ
ＭＩＥ ＴＯＢ

戸賀
（秋田県）

ＴＯＧＡ
ＡＫＩＴＡ ＴＯＪ

土肥
（静岡県）

ＴＯＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＴＯＩ

十勝
（北海道）

ＴＯＫＡＣＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＯＫ

常滑
（愛知県）

ＴＯＫＯＮＡＭＥ
ＡＩＣＨＩ ＴＸＮ

渡久地
（沖縄県）

ＴＯＫＵＣＨＩ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＴＣＣ

徳島小松島
（徳島県）

ＴＯＫＵＳＨＩＭＡＫＯＭＡＴＳＵＪＩＭＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＴＫＸ

徳山下松
（山口県）

ＴＯＫＵＹＡＭＡＫＵＤＡＭＡＴＳＵ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＴＸＤ

苫小牧
（北海道）

ＴＯＭＡＫＯＭＡＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＭＫ

苫前
（北海道）

ＴＯＭＡＭＡＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＪＪ

富江
（長崎県）

ＴＯＭＩＥ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＭＥ

富岡
（熊本県）

ＴＯＭＩＯＫＡ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＴＭＯ

富岡
（徳島県）

ＴＯＭＩＯＫＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＴＯＭ

土庄
（香川県）

ＴＯＮＯＳＹＯ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＮＯ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

相馬
（福島県）

ＳＯＭＡ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＳＭＡ

宿毛湾
（高知県）

ＳＵＫＵＭＯＷＡＮ
ＫＯＣＨＩ ＳＵＫ

住ノ江
（佐賀県）

ＳＵＭＩＮＯＥ
ＳＡＧＡ ＳＵＭ

洲本
（兵庫県）

ＳＵＭＯＴＯ
ＨＹＯＧＯ ＳＵＨ

須佐
（山口県）

ＳＵＳＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＳＵＳ

須崎
（高知県）

ＳＵＳＡＫＩ
ＫＯＣＨＩ ＳＵＺ

寿都
（北海道）

ＳＵＴＴＳＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＳＴＵ

田平
（長崎県）

ＴＡＢＩＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＢＲ

橘
（徳島県）

ＴＡＣＨＩＢＡＮＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＴＢＮ

忠海
（広島県）

ＴＡＤＡＮＯＵＭＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＴＤＮ

多度津
（香川県）

ＴＡＤＯＴＳＵ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＡＤ

田子の浦
（静岡県）

ＴＡＧＯＮＯＵＲＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＴＧＯ

田井
（京都府）

ＴＡＩ
ＫＹＯＴＯ ＴＡＺ

平館
（青森県）

ＴＡＩＲＡＤＡＴＥ
ＡＯＭＯＲＩ ＴＤＴ

大社
（島根県）

ＴＡＩＳＹＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＴＩＡ

間人
（京都府）

ＴＡＩＺＡ
ＫＹＯＴＯ ＴＺＡ

田後
（鳥取県）

ＴＡＪＩＲＩ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＴＪＲ

高田
（大分県）

ＴＡＫＡＤＡ
ＯＩＴＡ ＴＫＤ

高松
（香川県）

ＴＡＫＡＭＡＴＳＵ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＡＰ

竹田津
（大分県）

ＴＡＫＥＤＡＴＳＵ
ＯＩＴＡ ＴＤＪ

竹原
（広島県）

ＴＡＫＥＨＡＲＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＴＨＲ

滝
（石川県）

ＴＡＫＩ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＴＫＩ

詫間
（香川県）

ＴＡＫＵＭＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＫＭ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

外浦
（宮崎県）

ＴＯＮＯＵＲＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＴＯＮ

富島
（兵庫県）

ＴＯＳＨＩＭＡ
ＨＹＯＧＯ ＴＪＯ

土々呂
（宮崎県）

ＴＯＴＯＲＯ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＴＯＴ

鳥取
（鳥取県）

ＴＯＴＴＯＲＩ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＴＴＪ

豊浜
（愛知県）

ＴＯＹＯＨＡＭＡ
ＡＩＣＨＩ ＴＹＪ

豊浜
（香川県）

ＴＯＹＯＨＡＭＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＹＨ

津
（三重県）

ＴＳＵ
ＭＩＥ ＴＳＵ

津田
（香川県）

ＴＳＵＤＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＵＤ

津居山
（兵庫県）

ＴＳＵＩＹＡＭＡ
ＨＹＯＧＯ ＴＹＮ

津久見
（大分県）

ＴＳＵＫＵＭＩ
ＯＩＴＡ ＴＭＩ

津名
（兵庫県）

ＴＳＵＮＡ
ＨＹＯＧＯ ＴＮＡ

角島
（山口県）

ＴＳＵＮＯＳＨＩＭＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＴＮＳ

敦賀
（福井県）

ＴＳＵＲＵＧＡ
ＦＵＫＵＩ ＴＲＧ

鶴海
（岡山県）

ＴＳＵＲＵＭＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＴＲＵ

都志
（兵庫県）

ＴＳＵＳＨＩ
ＨＹＯＧＯ ＴＳＨ

豆酘
（長崎県）

ＴＳＵＴＳＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＳＴ

津吉
（長崎県）

ＴＳＵＹＯＳＨＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＹＰ

宇部
（山口県）

ＵＢＥ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＵＢＪ

内海
（香川県）

ＵＣＨＩＮＯＭＩ
ＫＡＧＡＷＡ ＵＣＮ

内之浦
（鹿児島県）

ＵＣＨＩＮＯＵＲＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＵＵＲ

内海
（宮崎県）

ＵＣＨＩＵＭＩ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＵＣＨ

内浦
（福井県）

ＵＣＨＩＵＲＡ
ＦＵＫＵＩ ＵＣＵ

宇久須
（静岡県）

ＵＧＵＳＵ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＵＧＵ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

宇治山田
（三重県）

ＵＪＩＹＡＭＡＤＡ
ＭＩＥ UJY

宇久井
（和歌山県）

ＵＫＵＩ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＵＫＩ

宇野
（岡山県）

ＵＮＯ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＵＮＯ

宇島
（福岡県）

ＵＮＯＳＨＩＭＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＵＮＳ

運天
（沖縄県）

ＵＮＴＥＮ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＵＮＴ

魚津
（富山県）

ＵＯＺＵ
ＴＯＹＡＭＡ ＵＯＺ

浦神
（和歌山県）

ＵＲＡＧＡＭＩ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＵＲＭ

浦郷
（島根県）

ＵＲＡＧＯ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＵＡＯ

浦河
（北海道）

ＵＲＡＫＡＷＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＵＲＫ

宇佐
（高知県）

ＵＳＡ
ＫＯＣＨＩ ＵＳＡ

牛深
（熊本県）

ＵＳＨＩＢＵＫＡ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＵＢＫ

牛窓
（岡山県）

ＵＳＨＩＭＡＤＯ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＵＳＨ

宇出津
（石川県）

ＵＳＨＩＴＳＵ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＵＳＴ

臼尻
（北海道）

ＵＳＵＪＩＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＵＳＪ

臼杵
（大分県）

ＵＳＵＫＩ
ＯＩＴＡ ＵＳＫ

臼浦
（長崎県）

ＵＳＵＮＯＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＵＳＵ

内海
（愛知県）

ＵＴＳＵＭＩ
ＡＩＣＨＩ ＵＴＭ

宇和島
（愛媛県）

ＵＷＡＪＩＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＵＷＡ

和田
（福井県）

ＷＡＤＡ
ＦＵＫＵＩ ＷＤＡ

輪島
（石川県）

ＷＡＪＩＭＡ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＷＪＭ

和歌山下津
（和歌山県）

ＷＡＫＡＹＡＭＡＳＨＩＭＯＴＳＵ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ WAK

若津
（福岡県）

ＷＡＫＡＺＵ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＷＫＴ

脇岬
（長崎県）

ＷＡＫＩＭＩＳＡＫＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＷＫＩ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

四倉
（福島県）

ＹＯＴＳＵＫＵＲＡ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＹＯＴ

湯浅広
（和歌山県）

ＹＵＡＳＡＨＩＲＯ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＹＳＨ

由岐
（徳島県）

ＹＵＫＩ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＹＵＫ

由良
（兵庫県）

ＹＵＲＡ
ＨＹＯＧＯ ＹＲＡ

由良
（和歌山県）

ＹＵＲＡ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＹＵＲ

由良
（山形県）

ＹＵＲＡ
ＹＡＭＡＧＡＴＡ ＹＵＪ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

脇野沢
（青森県）

ＷＡＫＩＮＯＳＡＷＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＷＫＷ

稚内
（北海道）

ＷＡＫＫＡＮＡＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＷＫＪ

渡波
（宮城県）

ＷＡＴＡＮＯＨＡ
ＭＩＹＡＧＩ WAT

八重根
（東京都）

ＹＡＥＮＥ
ＴＯＫＹＯ ＹＮＥ

八木
（兵庫県）

ＹＡＧＩ
ＨＹＯＧＯ ＹＡＧ

八木
（岩手県）

ＹＡＧＩ
ＩＷＡＴＥ YGI

焼尻
（北海道）

ＹＡＧＩＳＨＩＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＹＧＲ

焼津
（静岡県）

ＹＡＩＺＵ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＹＺＵ

山田
（岩手県）

ＹＡＭＡＤＡ
ＩＷＡＴＥ YAD

山川
（鹿児島県）

ＹＡＭＡＧＡＷＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＹＡＭ

山口
（山口県）

ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＹＭＧ

柳井
（山口県）

ＹＡＮＡＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＹＡＮ

安来
（島根県）

ＹＡＳＵＧＩ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＹＳＧ

八代
（熊本県）

ＹＡＴＳＵＳＨＩＲＯ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＹＡＴ

八幡浜
（愛媛県）

ＹＡＷＡＴＡＨＡＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＹＷＨ

呼子
（佐賀県）

ＹＯＢＵＫＯ
ＳＡＧＡ ＹＢＫ

余市
（北海道）

ＹＯＩＣＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＹＩＣ

四日市
（三重県）

ＹＯＫＫＡＩＣＨＩ
ＭＩＥ ＹＫＫ

横須賀
（神奈川県）

ＹＯＫＯＳＵＫＡ
ＫＡＮＡＧＡＷＡ ＹＯＳ

米子
（鳥取県）

ＹＯＮＡＧＯ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＹＮＧ

吉田
（愛知県）

ＹＯＳＨＩＤＡ
ＡＩＣＨＩ ＹＤＡ

吉田
（愛媛県）

ＹＯＳＨＩＤＡ
ＥＨＩＭＥ ＹＳＤ

吉海
（愛媛県）

ＹＯＳＨＩＵＭＩ
ＥＨＩＭＥ ＹＨＩ



港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

福江
（愛知県）

ＦＵＫＵＥ
ＡＩＣＨＩ ＦＫＥ

福井
（福井県）

ＦＵＫＵＩ
ＦＵＫＵＩ ＦＫＪ

深浦
（青森県）

ＦＵＫＡＵＲＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＦＫＫ

福江
（長崎県）

ＦＵＫＵＥ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＦＫＮ

深浦
（愛媛県）

ＦＵＫＡＵＲＡ
ＥＨＩＭＥ ＦＫＲ

福島
（北海道）

ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＦＫＵ

福山
（広島県）

ＦＵＫＵＹＡＭＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＦＫＹ

福島
（宮崎県）

ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＦＭＳ

千葉
葛南区

（千葉県）

ＣＨＩＢＡ
ＫＡＴＳＵＮＡＮKU

ＣＨＩＢＡ
ＦＮＢ

船泊
（北海道）

ＦＵＮＡＤＯＭＡＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＦＮＤ

福良
（兵庫県）

ＦＵＫＵＲＡ
ＨＹＯＧＯ ＦＲＡ

福浦
（石川県）

ＦＵＫＵＵＲＡ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＦＲＪ

伏木富山
（富山県）

ＦＵＳＨＩＫＩＴＯＹＡＭＡ
ＴＯＹＡＭＡ ＦＴＸ

深日
（大阪府）

ＦＵＫＥ
ＯＳＡＫＡ ＦＵＥ

福山
（鹿児島県）

ＦＵＫＵＹＡＭＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＦＹＭ

五ケ所
（三重県）

ＧＯＫＡＳHＯ
ＭＩＥ ＧＫＳ

郡家
（兵庫県）

ＧＵＮＧＥ
ＨＹＯＧＯ ＧＮＧ

郷ノ浦
（長崎県）

ＧＯＮＯＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＧＯＮ

江津
（島根県）

ＧＯＴＳＵ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＧＯＴ

土生
（広島県）

ＨＡＢＵ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＨＡＢ

戸田
（静岡県）

ＨＥＤＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＨＡＤ

萩
（山口県）

ＨＡＧＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＨＡＧ

阪南
（大阪府）

ＨＡＮＮＡＮ
ＯＳＡＫＡ ＨＡＮ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

青方
（長崎県）

ＡＯＫＡＴＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＡＯＫ

青森
（青森県）

ＡＯＭＯＲＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＡＯＭ

青苗
（北海道）

ＡＯＮＡＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＡＯＮ

有川
（長崎県）

ＡＲＩＫＡＷＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＡＲＫ

厚狭
（山口県）

ＡＳＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＡＳＡ

芦辺
（長崎県）

ＡＳＨＩＢＥ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＡＳＢ

赤碕
（鳥取県）

ＡＫＡＳＡＫＩ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＡＳＫ

浅川
（徳島県）

ＡＳＡＫＡＷＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＡＳＷ

芦屋
（福岡県）

ＡＳＨＩＹＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＡＳＺ

鮎川
（宮城県）

ＡＹＵＫＡＷＡ
ＭＩＹＡＧＩ AYU

網代
（鳥取県）

ＡＪＩＲＯ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＡＺＪ

別府
（大分県）

ＢＥＰＰＵ
ＯＩＴＡ ＢＰＵ

千葉
4区・葛南区を除く
（千葉県）

ＣＨＩＢＡ
ＣＨＩＢＡ ＣＨＢ

銚子
（茨城県・千葉県）

ＣＨＯＳＨＩ
ＩＢＡＲＡＫＩ・ＣＨＩＢＡ ＣＨＯ

千代崎
（三重県）

ＣＨＩＹＯＺＡＫＩ
ＭＩＥ ＣＹＺ

伊達
（北海道）

ＤＡＴＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＤＡＴ

えりも
（北海道）

ＥＲＩＭＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＥＭＭ

江迎
（長崎県）

ＥＭＵＫＡＥ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＥＭＵ

江名
（福島県）

ＥＮＡ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＥＮＡ

江差
（北海道）

ＥＳＡＳＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＥＳＩ

江崎
（山口県）

ＥＳＡＫＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＥＳＫ

枝幸
（北海道）

ＥＳＡＳＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＥＳＳ

恵曇
（島根県）

ＥＴＯＭＯ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＥＴＭ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

波浮
（東京都）

ＨＡＢＵ
ＴＯＫＹＯ ＨＡＵ

榛原
（静岡県）

ＨＡＩＢＡＲＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＨＢＡ

関門
響新港区

（山口県・福岡県）

KANMON
HIBIKISINKOUKU

YAMAGUCHI・FUKUOKA
ＨＢＫ

羽幌
（北海道）

ＨＡＢＯＲＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＨＢＯ

日高
（和歌山県）

ＨＩＤＡＫＡ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＨＤＫ

姫戸
（熊本県）

ＨＩＭＥＤＯ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＨＤＯ

引田
（香川県）

ＨＩＫＥＴＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＨＥＡ

東幡豆
（愛知県）

ＨＩＧＡＳＨＩＨＡＺＵ
ＡＩＣＨＩ ＨＧＨ

八戸
（青森県）

ＨＡＣＨＩＮＯＨＥ
ＡＯＭＯＲＩ HHE

東播磨
（兵庫県）

ＨＩＧＡＳＨＩＨＡＲＩＭＡ
ＨＹＯＧＯ ＨＨＲ

日比
（岡山県）

ＨＩＢＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＨＩＢ

常陸那珂
（茨城県）

ＨＩＴＡＣＨＩＮＡＫＡ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＨＩＣ

広島
（広島県）

ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＨＩＪ

日置
（和歌山県）

ＨＩＫＩ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＨＩＫ

姫路
（兵庫県）

ＨＩＭＥＪＩ
ＨＹＯＧＯ ＨＩＭ

日生
（岡山県）

ＨＩＮＡＳＥ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＨＩＮ

浜島
（三重県）

ＨＡＭＡＪＩＭＡ
ＭＩＥ ＨＪＭ

北条
（愛媛県）

ＨＯＪＯ
ＥＨＩＭＥ ＨＪＯ

浜坂
（兵庫県）

ＨＡＭＡＳＡＫＡ
ＨＹＯＧＯ ＨＫＪ

百貫
（熊本県）

ＨＹＡＫＫＡＮ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＨＫＫ

函館
（北海道）

ＨＡＫＯＤＡＴＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＨＫＰ

伯方
（愛媛県）

ＨＡＫＡＴＡ
ＥＨＩＭＥ ＨＫＳ

博多
（福岡県）

ＨＡＫＡＴＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＨＫＴ

適用港の港コード一覧表（コード順）
※入力時：コード入力前に「＞ＪＰ　」を入力する。

List of Port Codes of Applicable Ports 
(in the order of port name)

* At the time of entry: Enter  before proceeding 
to entry.

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

網走
（北海道）

ＡＢＡＳＨＩＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＡＢＡ

秋田船川
（秋田県）

AKITAFUNAGAWA
ＡＫＩＴＡ AFG

安下庄
（山口県）

ＡＧＥＮＯＳＹＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＡＧＮ

秋穂
（山口県）

ＡＩＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＡＩＩ

相浦
（長崎県）

ＡＩＮＯＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＡＩＮ

相生
（兵庫県）

ＡＩＯＩ
ＨＹＯＧＯ ＡＩＯ

合津
（熊本県）

ＡＩＺＵ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＡＩＺ

鯵ケ沢
（青森県）

ＡＪＩＧＡＳＡＷＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＡＪＫ

味野
（岡山県）

ＡＪＩＮＯ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＡＪＮ

網代
（静岡県）

ＡＪＩＲＯ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＡＪＲ

明石
（兵庫県）

ＡＫＡＳＨＩ
ＨＹＯＧＯ ＡＫＡ

厚岸
（北海道）

ＡＫＫＥＳＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＡＫＥ

阿久根
（鹿児島県）

ＡＫＵＮＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＡＫＮ

赤穂
（兵庫県）

ＡＫＯ
ＨＹＯＧＯ ＡＫＯ

安芸津
（広島県）

ＡＫＩＴＳＵ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ AKT

浅茂川
（京都府）

ＡＳＡＭＯＧＡＷＡ
ＫＹＯＴＯ ＡＭＧ

熱海
（静岡県）

ＡＴＡＭＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＡＭＩ

阪神
尼崎西宮芦屋区

（大阪府・兵庫県）

ＨＡＮＳＨＩＮ
ＡＭＡＧＡＳＡＫＩＮＩＳＨＩＮＯＭＩＹＡＡＳＨＩＹＡＫＵ

ＯＳＡＫＡ・ＨＹＯＧＯ
ＡＭＸ

千葉
４区

（千葉県）

ＣＨＩＢＡ
４ＫＵ
ＣＨＩＢＡ

ＡＮＥ

穴水
（石川県）

ＡＮＡＭＩＺＵ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＡＮＭ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

加布里
（福岡県）

ＫＡＦＵＲＩ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＫＡＦ

唐津
（佐賀県）

ＫＡＲＡＴＳＵ
ＳＡＧＡ ＫＡＲ

勝浦
（和歌山県）

ＫＡＴＳＵＵＲＡ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＫＡＴ

川内
（青森県）

ＫＡＷＡＵＣＨＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＫＡＷ

香深
（北海道）

ＫＡＦＵＫＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＫＢＫ

高知
（高知県）

ＫＯＣＨＩ
ＫＯＣＨＩ ＫＣＺ

久賀
（山口県）

ＫＵＫＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＧＢ

蒲刈
（広島県）

ＫＡＭＡＧＡＲＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＫＧＲ

小串
（山口県）

ＫＯＧＵＳＨＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＧＳ

喜入
（鹿児島県）

ＫＩＩＲＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＩＩ

新潟
（新潟県）

ＮＩＩＧＡＴＡ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＫＩＪ

菊間
（愛媛県）

ＫＩＫＵＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＫＩＫ

釜石
（岩手県）

ＫＡＭＡＩＳＨＩ
ＩＷＡＴＥ KIS

北浦
（宮崎県）

ＫＩＴＡＵＲＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＫＩＴ

加賀
（島根県）

ＫＡＧＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＫＪＧ

久慈
（岩手県）

ＫＵＪＩ
ＩＷＡＴＥ KJI

加治木
（鹿児島県）

ＫＡＪＩＫＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＪＫ

観音寺
（香川県）

ＫＡＮＯＮＪＩ
ＫＡＧＡＷＡ ＫＪＮ

北浦
（秋田県）

ＫＩＴＡＵＲＡ
AKITA ＫＪＴ

片上
（岡山県）

ＫＡＴＡＫＡＭＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＫＫＭ

米ノ津
（鹿児島県）

ＫＯＭＥＮＯＴＳＵ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＫＯ

蒲江
（大分県）

ＫＡＭＡＥ
ＯＩＴＡ ＫＭＥ

久美浜
（京都府）

ＫＵＭＩＨＡＭＡ
ＫＹＯＴＯ ＫＭＨ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

西之表
（鹿児島県）

ＮＩＳＨＩＮＯＯＭＯＴＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＩＩＮ

池田
（香川県）

ＩＫＥＤＡ
ＫＡＧＡＷＡ IKA

一色
（愛知県）

ＩＳＳHＩＫＩ
ＡＩＣＨＩ ＩＫＪ

生月
（長崎県）

ＩＫＩＴＳＵＫＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＩＫＫ

今福
（長崎県）

ＩＭＡＦＵＫＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＩＭＡ

今治
（愛媛県）

ＩＭＡＢＡＲＩ
ＥＨＩＭＥ ＩＭＢ

伊万里
（佐賀県・長崎県）

ＩＭＡＲＩ
ＳＡＧＡ・ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＩＭＩ

伊根
（京都府）

ＩＮＥ
ＫＹＯＴＯ ＩＮＥ

稲取
（静岡県）

ＩＮＡＴＯＲＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＩＮＲ

伊良湖
（愛知県）

ＩＲＡＧＯ
ＡＩＣＨＩ ＩＲＫ

石垣
（沖縄県）

ＩＳＨＩＧＡＫＩ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＩＳＧ

石巻
（宮城県）

ＩＳＨＩＮＯＭＡＫＩ
ＭＩＹＡＧＩ ISM

石狩湾
（北海道）

ＩＳＨＩＫＡＲＩＷＡＮ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＩＳＷ

伊東
（静岡県）

ＩＴＯＨ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＩＴＪ

厳島
（広島県）

ＩＴＳＵＫＵＳＨＩＭＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＩＴＳ

岩船
（新潟県）

ＩＷＡＦＵＮＥ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＩＷＨ

岩国
（山口県）

ＩＷＡＫＵＮＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＩＷＫ

岩内
（北海道）

ＩＷＡＮＡＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＩＷＮ

岩屋
（兵庫県）

ＩＷＡＹＡ
ＨＹＯＧＯ ＩＷＹ

郡中
（愛媛県）

ＧＵＮＴＹＵ
ＥＨＩＭＥ ＩＹＯ

厳原
（長崎県）

ＩＺＵＨＡＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＩＺＨ

泉
（愛知県）

ＩＺＵＭＩ
ＡＩＣＨＩ ＩＺＭ

琴浦
（岡山県）

ＫＯＴＯＵＲＡ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＪＫＴ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

宮崎
（宮崎県）

ＭＩＹＡＺＡＫＩ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＫＭＩ

上ノ加江
（高知県）

ＫＡＭＩＮＯＫＡＥ
ＫＯＣＨＩ ＫＭＫ

神湊
（東京都）

ＫＡＭＩＮＡＴＯ
ＴＯＫＹＯ ＫＭＭ

小湊
（青森県）

ＫＯＭＩＮＡＴＯ
ＡＯＭＯＲＩ ＫＭＮ

加茂
（山形県）

ＫＡＭＯ
ＹＡＭＡＧＡＴＡ ＫＭＯ

熊本
（熊本県）

ＫＵＭＡＭＯＴＯ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＫＭＰ

上川口
（高知県）

ＫＡＭＩＫＡＷＡＧＵＣＨＩ
ＫＯＣＨＩ ＫＭＷ

小松
（山口県）

ＫＯＭＡＴＳＵ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＭＸ

桑名
（三重県）

ＫＵＷＡＮＡ
ＭＩＥ ＫＮＡ

苅田
（福岡県）

ＫＡＲＩＴＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＫＮＤ

木ノ江
（広島県）

ＫＩＮＯＥ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＫＮＥ

関門
響新港区・新門司区を除く
（山口県・福岡県）

KANMON
YAMAGUCHI・
FUKUOKA

KNM

金浦
（秋田県）

ＫＯＮＯＵＲＡ
ＡＫＩＴＡ ＫＮＯ

国東
（大分県）

ＫＵＮＩＳＡＫＩ
ＯＩＴＡ ＫＮＳ

木本
（三重県）

ＫＩＮＯＭＯＴＯ
ＭＩＥ ＫＮＴ

衣浦
（愛知県）

ＫＩＮＵＵＲＡ
ＡＩＣＨＩ ＫＮＵ

金武中城
（沖縄県）

ＫＩＮＮＡＫＡＧＵＳＵＫＵ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＫＮＸ

古仁屋
（鹿児島県）

ＫＯＮＩＹＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＮＹ

金沢
（石川県）

ＫＡＮＡＺＡＷＡ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＫＮＺ

古座西向
（和歌山県）

ＫＯＺＡＮＩＳＨＩＭＵＫＡＩ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＫＯＢ

小泊
（青森県）

ＫＯＤＯＭＡＲＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＫＯＤ

小串
（岡山県）

ＫＯＧＵＳＨＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＫＯＧ

鹿児島
（鹿児島県）

ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＯＪ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

羽茂
（新潟県）

ＨＡＭＯＣＨＩ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＨＭＣ

浜田
（島根県）

ＨＡＭＡＤＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＨＭＤ

氷見
（富山県）

ＨＩＭＩ
ＴＯＹＡＭＡ ＨＭＪ

姫川
（新潟県）

ＨＩＭＥＫＡＷＡ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＨＭＫ

浜名
（静岡県）

ＨＡＭＡＮＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＨＭＮ

引本
（三重県）

ＨＩＫＩＭＯＴＯ
ＭＩＥ ＨＭＴ

本庄
（京都府）

ＨＯＮＪＹＯ
ＫＹＯＴＯ ＨＮＪ

花咲
（北海道）

ＨＡＮＡＳＡＫＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＨＮＫ

本渡
（熊本県）

ＨＯＮＤＯ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＨＯＤ

本荘
（秋田県）

ＨＯＮＪＯ
ＡＫＩＴＡ ＨＯＮ

平生
（山口県）

ＨＩＲＡＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＨＲＡ

平戸
（長崎県）

ＨＩＲＡＤＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＨＲＤ

平潟
（茨城県）

ＨＩＲＡＫＡＴＡ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＨＲＫ

平良
( 沖縄県）

ＨＩＲＡＲＡ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＨＲＲ

細島
（宮崎県）

ＨＯＳＯＳＨＩＭＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＨＳＭ

平沢
（秋田県）

ＨＩＲＡＳＡＷＡ
ＡＫＩＴＡ ＨＳＷ

広田
（岩手県）

ＨＩＲＯＴＡ
ＩＷＡＴＥ HTA

日立
（茨城県）

ＨＩＴＡＣＨＩ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＨＴＣ

比田勝
（長崎県）

ＨＩＴＡＫＡＴＳＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＨＴＫ

日和佐
（徳島県）

ＨＩＷＡＳＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＨＷＳ

飯田
（石川県）

ＩＩＤＡ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＩＤＡ

今切
（徳島県）

ＩＭＡＧＩＲＩ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＩＧＲ

新居浜
（愛媛県）

ＮＩＩＨＡＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＩＨＡ



港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

湊
（兵庫県）

ＭＩＮＡＴＯ
ＨＹＯＧＯ ＭＮＴ

三田尻中関
（山口県）

ＭＩＴＡＪＩＲＩＮＡＫＡＮＯＳＥＫＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＭＮＸ

三厩
（青森県）

ＭＩＮＭＡＹＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＭＮＹ

茂木
（長崎県）

ＭＯＧＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＭＯＧ

諸富
（佐賀県）

ＭＯＲＯＤＯＭＩ
ＳＡＧＡ ＭＯＭ

守江
（大分県）

ＭＯＲＩＥ
ＯＩＴＡ ＭＯＯ

森
（北海道）

ＭＯＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＯＲ

元町
（東京都）

ＭＯＴＯＭＡＣＨＩ
ＴＯＫＹＯ ＭＯＴ

室戸岬
（高知県）

ＭＵＲＯＴＯＭＩＳＡＫＩ
ＫＯＣＨＩ ＭＲＪ

室津
（山口県）

ＭＵＲＯＴＳＵ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＭＲＴ

丸尾
（山口県）

ＭＡＲＵＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＭＲＵ

師崎
（愛知県）

ＭＯＲＯＺＡＫＩ
ＡＩＣＨＩ ＭＲＺ

松坂
（三重県）

ＭＡＴＳＵSＡＫＡ
ＭＩＥ ＭＳＡ

益田
（島根県）

ＭＡＳＵＤＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＭＳＤ

三重式見
（長崎県）

ＭＩＥＳＨＩＫＩＭＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＭＳＩ

増毛
（北海道）

ＭＡＳＨＩＫＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＳＫ

三崎
（愛媛県）

ＭＩＳＡＫＩ
ＥＨＩＭＥ ＭＳＸ

松江
（島根県）

ＭＡＴＳＵＥ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＭＴＥ

御手洗
（広島県）

ＭＩＴＡＲＡＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＭＴＩ

三机
（愛媛県）

ＭＩＴＳＵＫＵＥ
ＥＨＩＭＥ ＭＴＫ

松前
（北海道）

ＭＡＴＳＵＭＡＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＴＭ

松浦
（長崎県）

ＭＡＴＳＵＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＭＴＳ

松崎
（静岡県）

ＭＡＴＳＵＺＡＫＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＭＴＺ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

鹿屋
（鹿児島県） ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＹＡ

一湊
（鹿児島県）

ＩＳＳＯ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＹＲ

香西
（香川県）

ＫＯＺＡＩ
ＫＡＧＡＷＡ ＫＺＪ

木更津
（千葉県）

ＫＩＳＡＲＡＺＵ
ＣＨＩＢＡ ＫＺＵ

舞鶴
（京都府）

ＭＡＩＺＵＲＵ
ＫＹＯＴＯ ＭＡＩ

丸亀
（香川県）

ＭＡＲＵＧＡＭＥ
ＫＡＧＡＷＡ ＭＡＲ

松島
（長崎県）

ＭＡＴＳＵＳＨＩＭＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＭＡＴ

紋別
（北海道）

ＭＯＮＢＥＴＳＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＢＥ

鮴崎
（広島県）

ＭＥＢＡＲＵＺＡＫＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＭＢＲ

美保関
（島根県）

ＭＩＨＯＮＯＳＥＫＩ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＭＩＨ

三池
（福岡県）

ＭＩＩＫＥ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＭＩＩ

三崎
（神奈川県）

ＭＩＳＡＫＩ
ＫＡＮＡＧＡＷＡ ＭＩＫ

水俣
（熊本県）

ＭＩＮＡＭＡＴＡ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＭＩＮ

三角
（熊本県）

ＭＩＳＵＭＩ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＭＩＳ

宮津
（京都府）

ＭＩＹＡＺＵ
ＫＹＯＴＯ ＭＩＹ

水島
（岡山県）

ＭＩＺＵＳＨＩＭＡ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＭＩＺ

枕崎
（鹿児島県）

ＭＡＫＵＲＡＺＡＫＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＭＫＫ

三瓶
（愛媛県）

ＭＩＫＡＭＥ
ＥＨＩＭＥ ＭＫＭ

三河
（愛知県）

ＭＩＫＡＷＡ
ＡＩＣＨＩ ＭＫＷ

三島川之江
（愛媛県）

ＭＩＳＨＩＭＡＫＡＷＡＮＯＥ
ＥＨＩＭＥ ＭＫＸ

三隅
（島根県）

ＭＩＳＵＭＩ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＭＭＩ

真鶴
（神奈川県）

ＭＡＮＡＺＵＲＵ
ＫＡＮＡＧＡＷＡ ＭＮＡ

宮之浦
（鹿児島県）

ＭＩＹＡＮＯＵＲＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＭＮＯ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

牟岐
（徳島県）

ＭＵＧＩ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＭＵＧ

室蘭
（北海道）

ＭＵＲＯＲＡＮ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＭＵＲ

むつ小川原
（青森県）

ＭＵＴＳＵＯＧＡＷＡＲＡ
ＡＯＭＯＲＩ MUT

室津
（高知県）

ＭＵＲＯＴＳＵ
ＫＯＣＨＩ ＭＵＸ

撫養
（徳島県）

ＭＵＹＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＭＹＡ

松山
（愛媛県）

ＭＡＴＳＵＹＡＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＭＹＪ

宮古
（岩手県）

ＭＩＹＡＫＯ
ＩＷＡＴＥ MYK

宮浦
（愛媛県）

ＭＩＹＡＵＲＡ
ＥＨＩＭＥ ＭＹＵ

室積
（山口県）

ＭＵＲＯＺＵＭＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＭＺＭ

那覇
（沖縄県）

ＮＡＨＡ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＮＡＨ

直江津
（新潟県）

ＮＡＯＥＴＳＵ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＮＡＯ

直島
（香川県）

ＮＡＯＳＨＩＭＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＮＡＳ

中津
（福岡県・大分県）

ＮＡＫＡＴＳＵ
ＦＵＫＵＯＫＡ・ＯＩＴＡ ＮＡＴ

名瀬
（鹿児島県）

ＮＡＺＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＮＡＺ

根室
（北海道）

ＮＥＭＵＲＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＮＥＭ

鼠ヶ関
（山形県）

ＮＥＺＵＧＡＳＥＫＩ
ＹＡＭＡＧＡＴＡ ＮＥＺ

長浜
（愛媛県）

ＮＡＧＡＨＡＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＮＧＨ

名古屋
（愛知県）

ＮＡＧＯＹＡ
ＡＩＣＨＩ ＮＧＯ

長洲
（熊本県）

ＮＡＧＡＳＵ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＮＧＵ

奈半利
（高知県）

ＮＡＨＡＲＩ
ＫＯＣＨＩ ＮＨＩ

野辺地
（青森県）

ＮＯＨＥＪＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＮＨＪ

油津
（宮崎県）

ＡＢＵＲＡＴＳＵ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＮＩＣ

新島
（東京都）

ＮＩＩＪＩＭＡ
ＴＯＫＹＯ ＮＩＪ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

上関
（山口県）

ＫＡＭＩＮＯＳＥＫＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＯＸ

甲浦
（高知県）

ＫＡＮＮＯＵＲＡ
ＫＯＣＨＩ ＫＲＡ

呉
（広島県）

ＫＵＲＥ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＫＲＥ

霧多布
（北海道）

ＫＩＲＩＴＡＰＰＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＫＲＴ

笠岡
（岡山県）

ＫＡＳＡＯＫＡ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＫＳＡ

岐宿
（長崎県）

ＫＩＳＨＩＫＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＫＳＨ

鹿島
（茨城県）

ＫＡＳＨＩＭＡ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＫＳＭ

気仙沼
（宮城県）

ＫＥＳＥＮＮＵＭＡ
ＭＩＹＡＧＩ KSN

串木野
（鹿児島県）

ＫＵＳＨＩＫＩＮＯ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＫＳＯ

象潟
（秋田県）

ＫＩＳＡＫＡＴＡ
ＡＫＩＴＡ ＫＳＴ

勝本
（長崎県）

ＫＡＴＳＵＭＯＴＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＫＳＵ

沓形
（北海道）

ＫＵＴＳＵＧＡＴＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＫＴＧ

特牛
（山口県）

ＫＯＴＴＯＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＫＴＯ

口之津
（長崎県）

ＫＵＣＨＩＮＯＴＳＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＫＵＣ

久礼
（高知県）

ＫＵＲＥ
ＫＯＣＨＩ ＫＵＥ

釧路
（北海道）

ＫＵＳＨＩＲＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＫＵＨ

串本
（和歌山県）

ＫＵＳＨＩＭＯＴＯ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＫＵＪ

勝浦
（千葉県）

ＫＡＴＳＵＵＲＡ
ＣＨＩＢＡ ＫＵＲ

久手
（島根県）

ＫＵＴＥ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＫＵＴ

川之石
（愛媛県）

ＫＡＷＡＮＯＩＳＨＩ
ＥＨＩＭＥ ＫＷＩ

京浜
川崎区

（東京都・神奈川県）

ＫＥＩＨＩＮ
ＫＡＷＡＳＡＫＩＫＵ

ＴＯＫＹＯ・ＫＡＮＡＧＡＷＡ
ＫＷＳ

柏崎
（新潟県）

ＫＡＳＨＩＷＡＺＡＫＩ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＫＷＺ

香住
（兵庫県）

ＫＡＳＵＭＩ
ＨＹＯＧＯ ＫＸＳ

ＫＡＮＯＹＡ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

大西
（広島県）

ＯＮＩＳＨＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＯＮＳ

鬼脇
（北海道）

ＯＮＩＷＡＫＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＯＮＷ

尾道糸崎
（広島県）

ＯＮＯＭＩＣＨＩＩＴＯＳＡＫＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＯＮＸ

阪神
大阪区

（大阪府・兵庫県）

ＨＡＮＳＨＩＮ
ＯＳＡＫＡＫＵ

ＯＳＡＫＡ・ＨＹＯＧＯ
OSA

鴛泊
（北海道）

ＯＳＨＩＤＯＭＡＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＯＳＤ

大津
（茨城県）

ＯＴＳＵ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＯＳＪ

大島
（長崎県）

ＯＳＨＩＭＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＯＳＭ

大島
（福岡県）

ＯＳＨＩＭＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＯＳＳ

大槌
（岩手県）

ＯＴＳＵＣＨＩ
ＩＷＡＴＥ OTJ

大竹
（広島県）

ＯＴＡＫＥ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＯＴＫ

小樽
（北海道）

ＯＴＡＲＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＯＴＲ

雄武
（北海道）

ＯＭＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＯＵＭ

会瀬
（茨城県）

ＯＵＳＥ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＯＵＳ

尾鷲
（三重県）

ＯＷＡＳＥ
ＭＩＥ ＯＷＡ

羅臼
（北海道）

ＲＡＵＳＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＲＡＵ

留萌
（北海道）

ＲＵＭＯＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＲＭＩ

両津
（新潟県）

ＲＹＯＴＳＵ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＲＹＯ

佐伯
（大分県）

ＳＡＥＫＩ
ＯＩＴＡ ＳＡＥ

佐賀関
（大分県）

ＳＡＧＡＮＯＳＥＫＩ
ＯＩＴＡ ＳＡＧ

西郷
（島根県）

ＳＡＩＧＯ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＳＡＩ

西条
（愛媛県）

ＳＡＩＪＯ
ＥＨＩＭＥ ＳＡＪ

様似
（北海道）

ＳＡＭＡＮＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＳＡＭ

三本松
（香川県）

ＳＡＮＢＯＮＭＡＴＳＵ
ＫＡＧＡＷＡ ＳＡＮ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

小浜
（長崎県）

ＯＢＡＭＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＯＢＢ

小浜
（福井県）

ＯＢＡＭＡ
ＦＵＫＵＩ ＯＢＭ

大泊
（鹿児島県）

ＯＤＯＭＡＲＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＯＤＭ

大船渡
（岩手県）

ＯＦＵＮＡＴＯ
ＩＷＡＴＥ OFT

荻浜
（宮城県）

ＯＧＩＮＯＨＡＭＡ
ＭＩＹＡＧＩ OGH

小木
（新潟県）

ＯＧＩ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＯＧＩ

大畑
（青森県）

ＯＨＡＴＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＯＨＴ

大井川
（静岡県）

ＯＩＧＡＷＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＯＩＧ

小木
（石川県）

ＯＧＩ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＯＩＩ

大分
（大分県）

ＯＩＴＡ
ＯＩＴＡ ＯＩＰ

小値賀
（長崎県）

ＯＪＩＫＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＯＪＩ

大久保
（東京都）

ＯＫＵＢＯ
ＴＯＫＹＯ ＯＫＢ

岡山
（岡山県）

ＯＫＡＹＡＭＡ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＯＫＰ

大村
（長崎県）

ＯＭＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＯＭＪ

岡村
（愛媛県）

ＯＫＡＭＵＲＡ
ＥＨＩＭＥ ＯＭＲ

大湊
（青森県）

ＯＭＩＮＡＴＯ
ＡＯＭＯＲＩ ＯＭＴ

大牟田
（福岡県）

ＯＭＵＴＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＯＭＵ

御前崎
（静岡県）

ＯＭＡＥＺＡＫＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＯＭＺ

小名浜
（福島県）

ＯＮＡＨＡＭＡ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＯＮＡ

小野田
（山口県）

ＯＮＯＤＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＯＮＤ

大根占
（鹿児島県）

ＯＮＥＪＩＭＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＯＮＥ

女川
（宮城県）

ＯＮＡＧＡＷＡ
ＭＩＹＡＧＩ ONG

鬼池
（熊本県）

ＯＮＩＩＫＥ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＯＮＪ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

坂手
（香川県）

ＳＡＫＡＴＥ
ＫＡＧＡＷＡ ＳＡＴ

寒川
（愛媛県）

ＳＡＮＧＡＷＡ
ＥＨＩＭＥ ＳＡＷ

阪神
堺泉北区

（大阪府・兵庫県）

ＨＡＮＳＨＩＮ
ＳＡＫＡＩＳＥＮＢＯＫＵＫＵ
ＯＳＡＫＡ・ＨＹＯＧＯ

ＳＢＫ

志布志
（鹿児島県）

ＳＨＩＢＵＳＨＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＳＢＳ

柴山
（兵庫県）

ＳＨＩＢＡＹＡＭＡ
ＨＹＯＧＯ ＳＢＹ

七類
（島根県）

ＳＨＩＣＨＩＲＵＩ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＳＣＲ

西大寺
（岡山県）

ＳＡＩＤＡＩＪＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＳＤＺ

川内
（鹿児島県）

ＳＥＮＤＡＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＳＥＮ

瀬戸
（長崎県）

ＳＥＴＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＥＴ

佐賀
（高知県）

ＳＡＧＡ
ＫＯＣＨＩ ＳＧＡ

佐木
（広島県）

ＳＡＧＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＳＧＪ

仙台塩釜
（宮城県）

ＳＥＮＤＡＩＳＨＩＯＧＡＭＡ
ＭＩＹＡＧＩ SGM

相良
（静岡県）

ＳＡＧＡＲＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＳＧＲ

新宮
（和歌山県）

ＳＨＩＮＧＵ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＳＨＮ

志度
（香川県）

ＳＨＩＤＯ
ＫＡＧＡＷＡ ＳＩＤ

重井
（広島県）

ＳＨＩＧＥＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＳＩＧ

島間
（鹿児島県）

ＳＨＩＭＡＭＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＳＩＭ

宍喰
（徳島県）

ＳＨＩＳＨＩＫＵＩ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＳＩＳ

佐井
（青森県）

ＳＡＩ
ＡＯＭＯＲＩ ＳＪＡ

坂出
（香川県）

ＳＡＫＡＩＤＥ
ＫＡＧＡＷＡ ＳＫＤ

酒田
（山形県）

ＳＡＫＡＴＡ
ＹＡＭＡＧＡＴＡ ＳＫＴ

相馬
（福島県）

ＳＯＭＡ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＳＭＡ

島原
（長崎県）

ＳＨＩＭＡＢＡＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＭＢ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

仁万
（島根県）

ＮＩＭＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＮＩＭ

仁尾
（香川県）

ＮＩＯ
ＫＡＧＡＷＡ ＮＩＯ

中浜
（京都府）

ＮＡＫＡＨＡＭＡ
ＫＹＯＴＯ ＮＫＪ

中甑
（鹿児島県）

ＮＡＫＡＫＯＳＨＩＫＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＮＫＫ

波切
（三重県）

ＮＡＫＩＲＩ
ＭＩＥ ＮＫＲ

中之作
（福島県）

ＮＡＫＡＮＯＳＡＫＵ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＮＫＸ

野間池
（鹿児島県）

ＮＯＭＡＩＫＥ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＮＭＫ

那珂湊
（茨城県）

ＮＡＫＡＭＩＮＡＴＯ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＮＭＴ

長崎
（長崎県）

ＮＡＧＡＳＡＫＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＮＭＸ

七尾
（石川県）

ＮＡＮＡＯ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＮＮＯ

延岡
（宮崎県）

ＮＯＢＥＯＫＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＮＯＢ

野原
（京都府）

ＮＯＨＡＲＡ
ＫＹＯＴＯ ＮＯＨ

能生
（新潟県）

ＮＯＵ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＮＯＵ

奈良尾
（長崎県）

ＮＡＲＡＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＮＲＯ

奈留島
（長崎県）

ＮＡＲＵＳＨＩＭＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＮＲＳ

長島
（三重県）

ＮＡＧＡＳＨＩＭＡ
ＭＩＥ ＮＳＡ

能代
（秋田県）

ＮＯＳＨＩＲＯ
ＡＫＩＴＡ ＮＳＲ

長洲
（大分県）

ＮＡＧＡＳＵ
ＯＩＴＡ ＮＳＵ

沼津
（静岡県）

ＮＵＭＡＺＵ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＮＵＭ

壬生川
（愛媛県）

ＮＹＵＧＡＷＡ
ＥＨＩＭＥ ＮＷＡ

岡田
（東京都）

ＯＫＡＤＡ
ＴＯＫＹＯ ＯＡＡ

大洗
（茨城県）

ＯＡＲＡＩ
ＩＢＡＲＡＫＩ ＯＡＲ

大間
（青森県）

ＯＭＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＯＡＸ



港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

詫間
（香川県）

ＴＡＫＵＭＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＫＭ

徳島小松島
（徳島県）

ＴＯＫＵＳＨＩＭＡＫＯＭＡＴＳＵＪＩＭＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＴＫＸ

富江
（長崎県）

ＴＯＭＩＥ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＭＥ

津久見
（大分県）

ＴＳＵＫＵＭＩ
ＯＩＴＡ ＴＭＩ

苫小牧
（北海道）

ＴＯＭＡＫＯＭＡＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＭＫ

玉之浦
（長崎県）

ＴＡＭＡＮＯＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＭＮ

富岡
（熊本県）

ＴＯＭＩＯＫＡ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＴＭＯ

垂水
（鹿児島県）

ＴＡＲＵＭＩＺＵ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＴＭＺ

津名
（兵庫県）

ＴＳＵＮＡ
ＨＹＯＧＯ ＴＮＡ

土庄
（香川県）

ＴＯＮＯＳＹＯ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＮＯ

角島
（山口県）

ＴＳＵＮＯＳＨＩＭＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＴＮＳ

鳥羽
（三重県）

ＴＯＢＡ
ＭＩＥ ＴＯＢ

土肥
（静岡県）

ＴＯＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＴＯＩ

戸賀
（秋田県）

ＴＯＧＡ
ＡＫＩＴＡ ＴＯＪ

十勝
（北海道）

ＴＯＫＡＣＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＯＫ

富岡
（徳島県）

ＴＯＭＩＯＫＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＴＯＭ

外浦
（宮崎県）

ＴＯＮＯＵＲＡ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＴＯＮ

土々呂
（宮崎県）

ＴＯＴＯＲＯ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＴＯＴ

寺泊
（新潟県）

ＴＥＲＡＤＯＭＡＲＩ
ＮＩＩＧＡＴＡ ＴＲＤ

敦賀
（福井県）

ＴＳＵＲＵＧＡ
ＦＵＫＵＩ ＴＲＧ

鶴海
（岡山県）

ＴＳＵＲＵＭＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＴＲＵ

都志
（兵庫県）

ＴＳＵＳＨＩ
ＨＹＯＧＯ ＴＳＨ

天塩
（北海道）

ＴＥＳＨＩＯ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＳＯ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

仙崎
（山口県）

ＳＥＮＺＡＫＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＳＺＫ

静浦
（静岡県）

ＳＨＩＺＵＵＲＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＳＺＵ

多度津
（香川県）

ＴＡＤＯＴＳＵ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＡＤ

田辺
（和歌山県）

ＴＡＮＡＢＥ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＴＡＥ

高松
（香川県）

ＴＡＫＡＭＡＴＳＵ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＡＰ

田井
（京都府）

ＴＡＩ
ＫＹＯＴＯ ＴＡＺ

橘
（徳島県）

ＴＡＣＨＩＢＡＮＡ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＴＢＮ

田平
（長崎県）

ＴＡＢＩＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＢＲ

渡久地
（沖縄県）

ＴＯＫＵＣＨＩ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＴＣＣ

竹田津
（大分県）

ＴＡＫＥＤＡＴＳＵ
ＯＩＴＡ ＴＤＪ

忠海
（広島県）

ＴＡＤＡＮＯＵＭＩ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＴＤＮ

平館
（青森県）

ＴＡＩＲＡＤＡＴＥ
ＡＯＭＯＲＩ ＴＤＴ

天売
（北海道）

ＴＥＵＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＥＲ

手打
（鹿児島県）

ＴＥＵＣＨＩ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＴＥＵ

田子の浦
（静岡県）

ＴＡＧＯＮＯＵＲＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＴＧＯ

竹原
（広島県）

ＴＡＫＥＨＡＲＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＴＨＲ

大社
（島根県）

ＴＡＩＳＹＡ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＴＩＡ

手石
（静岡県）

ＴＥＩＳＨＩ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＴＩＳ

苫前
（北海道）

ＴＯＭＡＭＡＥ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＴＪＪ

富島
（兵庫県）

ＴＯＳＨＩＭＡ
ＨＹＯＧＯ ＴＪＯ

田後
（鳥取県）

ＴＡＪＩＲＩ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＴＪＲ

高田
（大分県）

ＴＡＫＡＤＡ
ＯＩＴＡ ＴＫＤ

滝
（石川県）

ＴＡＫＩ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＴＫＩ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

豆酘
（長崎県）

ＴＳＵＴＳＵ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＳＴ

津
（三重県）

ＴＳＵ
ＭＩＥ ＴＳＵ

清水
（高知県）

ＳＨＩＭＩＺＵ
ＫＯＣＨＩ ＴＳＺ

鳥取
（鳥取県）

ＴＯＴＴＯＲＩ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＴＴＪ

館山
（千葉県）

ＴＡＴＥＹＡＭＡ
ＣＨＩＢＡ ＴＴＹ

津田
（香川県）

ＴＳＵＤＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＵＤ

徳山下松
（山口県）

ＴＯＫＵＹＡＭＡＫＵＤＡＭＡＴＳＵ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＴＸＤ

常滑
（愛知県）

ＴＯＫＯＮＡＭＥ
ＡＩＣＨＩ ＴＸＮ

豊浜
（香川県）

ＴＯＹＯＨＡＭＡ
ＫＡＧＡＷＡ ＴＹＨ

豊浜
（愛知県）

ＴＯＹＯＨＡＭＡ
ＡＩＣＨＩ ＴＹＪ

津居山
（兵庫県）

ＴＳＵＩＹＡＭＡ
ＨＹＯＧＯ ＴＹＮ

京浜
東京区

（東京都・神奈川県）

ＫＥＩＨＩＮ
ＴＯＫＹＯＫＵ

ＴＯＫＹＯ・ＫＡＮＡＧＡＷＡ
ＴＹＯ

津吉
（長崎県）

ＴＳＵＹＯＳＨＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＴＹＰ

間人
（京都府）

ＴＡＩＺＡ
ＫＹＯＴＯ ＴＺＡ

浦郷
（島根県）

ＵＲＡＧＯ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＵＡＯ

宇部
（山口県）

ＵＢＥ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＵＢＪ

牛深
（熊本県）

ＵＳＨＩＢＵＫＡ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＵＢＫ

内海
（宮崎県）

ＵＣＨＩＵＭＩ
ＭＩＹＡＺＡＫＩ ＵＣＨ

内海
（香川県）

ＵＣＨＩＮＯＭＩ
ＫＡＧＡＷＡ ＵＣＮ

内浦
（福井県）

ＵＣＨＩＵＲＡ
ＦＵＫＵＩ ＵＣＵ

宇久須
（静岡県）

ＵＧＵＳＵ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＵＧＵ

宇治山田
（三重県）

ＵＪＩＹＡＭＡＤＡ
ＭＩＥ UJY

阪神
神戸区

（大阪府・兵庫県）

ＨＡＮＳＨＩＮ
ＫＯＢＥＫＵ

ＯＳＡＫＡ・ＨＹＯＧＯ
ＵＫＢ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

下田
（静岡県）

ＳＨＩＭＯＤＡ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＳＭＤ

関門
新門司区

（山口県・福岡県）

KANMON
SHINMOJIKU

YAMAGUCHI・FUKUOKA
SMJ

境
（鳥取県・島根県）

ＳＡＫＡＩ
ＴＯＴＴＯＲＩ・ＳＨＩＭＡＮＥ ＳＭＮ

下田
（高知県）

ＳＨＩＭＯＤＡ
ＫＯＣＨＩ ＳＭＯ

清水
（静岡県）

ＳＨＩＭＩＺＵ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＳＭＺ

篠島
（愛知県）

ＳＨＩＮＯＪＩＭＡ
ＡＩＣＨＩ ＳＮＪ

白浜
（千葉県）

ＳＨＩＲＡＨＡＭＡ
ＣＨＩＢＡ ＳＲＸ

佐世保
（長崎県）

ＳＡＳＥＢＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＳＢ

佐敷
（熊本県）

ＳＡＳＨＩＫＩ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＳＳＩ

佐須奈
（長崎県）

ＳＡＳＵＮＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＳＮ

泉州
（大阪府）

ＳＥＮＳＹＵ
ＯＳＡＫＡ ＳＳＵ

瀬戸田
（広島県）

ＳＥＴＯＤＡ
ＨＩＲＯＳＨＩＭＡ ＳＴＤ

下津井
（岡山県）

ＳＨＩＭＯＴＳＵＩ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＳＴＩ

瀬棚
（北海道）

ＳＥＴＡＮＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＳＴＮ

崎戸
（長崎県）

ＳＡＫＩＴＯ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＳＴＯ

寿都
（北海道）

ＳＵＴＴＳＵ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＳＴＵ

洲本
（兵庫県）

ＳＵＭＯＴＯ
ＨＹＯＧＯ ＳＵＨ

宿毛湾
（高知県）

ＳＵＫＵＭＯＷＡＮ
ＫＯＣＨＩ ＳＵＫ

住ノ江
（佐賀県）

ＳＵＭＩＮＯＥ
ＳＡＧＡ ＳＵＭ

須佐
（山口県）

ＳＵＳＡ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＳＵＳ

須崎
（高知県）

ＳＵＳＡＫＩ
ＫＯＣＨＩ ＳＵＺ

尻屋岬
（青森県）

ＳＨＩＲＩＹＡＺＡＫＩ　
ＡＯＭＯＲＩ ＳＹＺ

志津川
（宮城県）

ＳＨＩＺＵＧＡＷＡ
ＭＩＹＡＧＩ SZG

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

由良
（山形県）

ＹＵＲＡ
ＹＡＭＡＧＡＴＡ ＹＵＪ

由岐
（徳島県）

ＹＵＫＩ
ＴＯＫＵＳＨＩＭＡ ＹＵＫ

由良
（和歌山県）

ＹＵＲＡ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＹＵＲ

八幡浜
（愛媛県）

ＹＡＷＡＴＡＨＡＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＹＷＨ

粟野
（山口県）

ＡＷＡＮＯ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＹＹＡ

焼津
（静岡県）

ＹＡＩＺＵ
ＳＨＩＺＵＯＫＡ ＹＺＵ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

脇野沢
（青森県）

ＷＡＫＩＮＯＳＡＷＡ
ＡＯＭＯＲＩ ＷＫＷ

山田
（岩手県）

ＹＡＭＡＤＡ
ＩＷＡＴＥ YAD

八木
（兵庫県）

ＹＡＧＩ
ＨＹＯＧＯ ＹＡＧ

山川
（鹿児島県）

ＹＡＭＡＧＡＷＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＹＡＭ

柳井
（山口県）

ＹＡＮＡＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＹＡＮ

八代
（熊本県）

ＹＡＴＳＵＳＨＩＲＯ
ＫＵＭＡＭＯＴＯ ＹＡＴ

呼子
（佐賀県）

ＹＯＢＵＫＯ
ＳＡＧＡ ＹＢＫ

吉田
（愛知県）

ＹＯＳＨＩＤＡ
ＡＩＣＨＩ ＹＤＡ

八木
（岩手県）

ＹＡＧＩ
ＩＷＡＴＥ YGI

焼尻
（北海道）

ＹＡＧＩＳＨＩＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＹＧＲ

吉海
（愛媛県）

ＹＯＳＨＩＵＭＩ
ＥＨＩＭＥ ＹＨＩ

余市
（北海道）

ＹＯＩＣＨＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＹＩＣ

四日市
（三重県）

ＹＯＫＫＡＩＣＨＩ
ＭＩＥ ＹＫＫ

山口
（山口県）

ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ
ＹＡＭＡＧＵＣＨＩ ＹＭＧ

八重根
（東京都）

ＹＡＥＮＥ
ＴＯＫＹＯ ＹＮＥ

米子
（鳥取県）

ＹＯＮＡＧＯ
ＴＯＴＴＯＲＩ ＹＮＧ

京浜
横浜区

（東京・神奈川県）

ＫＥＩＨＩＮ
ＹＯＫＯＨＡＭＡＫＵ

ＴＯＫＹＯ・ＫＡＮＡＧＡＷＡ
ＹＯＫ

横須賀
（神奈川県）

ＹＯＫＯＳＵＫＡ
ＫＡＮＡＧＡＷＡ ＹＯＳ

四倉
（福島県）

ＹＯＴＳＵＫＵＲＡ
ＦＵＫＵＳＨＩＭＡ ＹＯＴ

由良
（兵庫県）

ＹＵＲＡ
ＨＹＯＧＯ ＹＲＡ

吉田
（愛媛県）

ＹＯＳＨＩＤＡ
ＥＨＩＭＥ ＹＳＤ

安来
（島根県）

ＹＡＳＵＧＩ
ＳＨＩＭＡＮＥ ＹＳＧ

湯浅広
（和歌山県）

ＹＵＡＳＡＨＩＲＯ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＹＳＨ

港名 / Port Name 港名 / Port Name
都道府県名 /Prefecture Name

コード /
Code

宇久井
（和歌山県）

ＵＫＵＩ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＵＫＩ

宇野
（岡山県）

ＵＮＯ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＵＮＯ

宇島
（福岡県）

ＵＮＯＳＨＩＭＡ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＵＮＳ

運天
（沖縄県）

ＵＮＴＥＮ
ＯＫＩＮＡＷＡ ＵＮＴ

魚津
（富山県）

ＵＯＺＵ
ＴＯＹＡＭＡ ＵＯＺ

浦河
（北海道）

ＵＲＡＫＡＷＡ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＵＲＫ

浦神
（和歌山県）

ＵＲＡＧＡＭＩ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ ＵＲＭ

宇佐
（高知県）

ＵＳＡ
ＫＯＣＨＩ ＵＳＡ

牛窓
（岡山県）

ＵＳＨＩＭＡＤＯ
ＯＫＡＹＡＭＡ ＵＳＨ

臼尻
（北海道）

ＵＳＵＪＩＲＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＵＳＪ

臼杵
（大分県）

ＵＳＵＫＩ
ＯＩＴＡ ＵＳＫ

宇出津
（石川県）

ＵＳＨＩＴＳＵ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＵＳＴ

臼浦
（長崎県）

ＵＳＵＮＯＵＲＡ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＵＳＵ

内海
（愛知県）

ＵＴＳＵＭＩ
ＡＩＣＨＩ ＵＴＭ

内之浦
（鹿児島県）

ＵＣＨＩＮＯＵＲＡ
ＫＡＧＯＳＨＩＭＡ ＵＵＲ

宇和島
（愛媛県）

ＵＷＡＪＩＭＡ
ＥＨＩＭＥ ＵＷＡ

和歌山下津
（和歌山県）

ＷＡＫＡＹＡＭＡＳＨＩＭＯＴＳＵ
ＷＡＫＡＹＡＭＡ WAK

渡波
（宮城県）

ＷＡＴＡＮＯＨＡ
ＭＩＹＡＧＩ WAT

和田
（福井県）

ＷＡＤＡ
ＦＵＫＵＩ ＷＤＡ

輪島
（石川県）

ＷＡＪＩＭＡ
ＩＳＨＩＫＡＷＡ ＷＪＭ

脇岬
（長崎県）

ＷＡＫＩＭＩＳＡＫＩ
ＮＡＧＡＳＡＫＩ ＷＫＩ

稚内
（北海道）

ＷＡＫＫＡＮＡＩ
ＨＯＫＫＡＩＤＯ ＷＫＪ

若津
（福岡県）

ＷＡＫＡＺＵ
ＦＵＫＵＯＫＡ ＷＫＴ



港内での進路を示すコード一覧表 /

List of Codes Showing the Course in Port
※表中「2代」は第2代表旗を意味する。
※「2nd sub.」means the "2nd Substitutes" in the following table.

全港共通

目的港の港内又は境界付近で錨泊しよ
うとする場合 /
For the case that the ship is going 
to anchor in the destination port or 
in the vicinity of the boundary

コード /Code 入力例 /
Example of Entry

OFF JP YOK OFF

港の名称 /Port Name 港コード /
Port Code

規則第 11条第 2項に
基づく進路信号 /

Course signal based on Paragraph 
2, Article 11 of the Regulation

対応する
港内進路コード /

Corresponding In-port 
Course Code

入力例 /
Example of Entry

釧路 /KUSHIRO JP KUH

2代（2nd sub.）・1 1 JP KUH 1

2 代（2nd sub.）・2 2 JP KUH 2

2 代（2nd sub.）・3 3 JP KUH 3

2 代（2nd sub.）・4 4 JP KUH 4

2 代（2nd sub.）・5 5 JP KUH 5

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP KUH XX

苫小牧 /TOMAKOMAI JP TMK

2 代（2nd sub.）・C C JP TMK C

2 代（2nd sub.）・N N JP TMK N

2 代（2nd sub.）・E E JP TMK E

2 代（2nd sub.）・S S JP TMK S

2 代（2nd sub.）・2・E 2E JP TMK 2E

2 代（2nd sub.）・2・W 2W JP TMK 2W

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP TMK XX

函館 /HAKODATE JP HKP

2 代（2nd sub.）・１ 1 JP HKP 1

2 代（2nd sub.）・２ 2 JP HKP 2

2 代（2nd sub.）・３ 3 JP HKP 3

2 代（2nd sub.）・４ 4 JP HKP 4

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP HKP XX

秋田船川 /
AKITAFUNAKAWA

JP AFG

2 代（2nd sub.）・N N JP AFG N

2 代（2nd sub.）・E E JP AFG E

2 代（2nd sub.）・E・N EN JP AFG EN

2 代（2nd sub.）・E・C EC JP AFG EC

2 代（2nd sub.）・E・S ES JP AFG ES

2 代（2nd sub.）・W W JP AFG W

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP AFG XX

鹿島 /KASHIMA JP KSM

2代（2nd sub.）・O O JP KSM O

2 代（2nd sub.）・C・N CN JP KSM CN

2代（2nd sub.）・C・S CS JP KSM CS

2 代（2nd sub.）・S・E SE JP KSM SE

2 代（2nd sub.）・S・W SW JP KSM SW

2代（2nd sub.）・N・W NW JP KSM NW

2代（2nd sub.）・N・E NE JP KSM NE

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP KSM XX

千葉 /
CHIBA

４区 （姉ヶ崎・袖ヶ
浦地区）/4KU ENA PJ－ENA PJ

葛南区 /
KATSUNANKU JP FNB

2 代（2nd sub.）・F・S FS JP FNB FS

2 代（2nd sub.）・F・N FN JP FNB FN

2 代（2nd sub.）・I・W IW JP FNB IW

2 代（2nd sub.）・I・E IE JP FNB IE

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP FNB XX

４区・葛南区以
外の港区 /

Port sections 
other than 4Ku 
and Katsunan-

Ku

JP CHB

2 代（2nd sub.）・1 1 JP CHB 1

2 代（2nd sub.）・3 3 JP CHB 3

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP CHB XX

京浜 /
KEIHIN

東京区 /
TOKYOKU JP TYO

2 代（2nd sub.）・L L JP TYO L

2 代（2nd sub.）・M M JP TYO M

2 代（2nd sub.）・V V JP TYO V

2 代（2nd sub.）・H H JP TYO H

2 代（2nd sub.）・T T JP TYO T

2 代（2nd sub.）・A A JP TYO A

2 代（2nd sub.）・S S JP TYO S

2 代（2nd sub.）・R R JP TYO R

港の名称 /Port Name 港コード /
Port Code

規則第 11条第 2項に
基づく進路信号 /

Course signal based on Paragraph 
2, Article 11 of the Regulation

対応する
港内進路コード /

Corresponding In-port 
Course Code

入力例 /
Example of Entry

京浜 /
KEIHIN

東京区 /
TOKYOKU JP TYO

2 代（2nd sub.）・O O JP TYO O

2 代（2nd sub.）・C C JP TYO C

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP TYO XX

川崎区 /
KAWASAKIKU JP KWS

2代（2nd sub.）・S・U SU JP KWS SU

2 代（2nd sub.）・T・U TU JP KWS TU

2 代（2nd sub.）・I・U IU JP KWS IU

2 代（2nd sub.）・S・G SG JP KWS SG

2 代（2nd sub.）・D・U DU JP KWS DU

2 代（2nd sub.）・O・K OK JP KWS OK

2 代（2nd sub.）・O・T OT JP KWS OT

2 代（2nd sub.）・M・E ME JP KWS ME

2 代（2nd sub.）・T・D TD JP KWS TD

2 代（2nd sub.）・U・S US JP KWS US

2 代（2nd sub.）・H・O HO JP KWS HO

2 代（2nd sub.）・O・G OG JP KWS OG

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP KWS XX

横浜区 /
YOKOHAMAKU JP YOK

2 代（2nd sub.）・H・M HM JP YOK HM

2代（2nd sub.）・Y Y JP YOK Y

2 代（2nd sub.）・O・S OS JP YOK OS

2 代（2nd sub.）・D D JP YOK D

2 代（2nd sub.）・D・S DS JP YOK DS

2 代（2nd sub.）・D・E DE JP YOK DE

2 代（2nd sub.）・D・N DN JP YOK DN

2 代（2nd sub.）・S・H SH JP YOK SH

2 代（2nd sub.）・K K JP YOK K

2 代（2nd sub.）・A・Z AZ JP YOK AZ

2 代（2nd sub.）・O・N ON JP YOK ON

2 代（2nd sub.）・A・U AU JP YOK AU

2 代（2nd sub.）・S・U SU JP YOK SU

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP YOK XX

新潟 /NIIGATA JP KIJ

2 代（2nd sub.）・W W JP KIJ W

2 代（2nd sub.）・W・B WB JP KIJ WB

2 代（2nd sub.）・W・D WD JP KIJ WD

2代（2nd sub.）・W・T WT JP KIJ WT

2 代（2nd sub.）・W・R WR JP KIJ WR

2 代（2nd sub.）・E E JP KIJ E

2 代（2nd sub.）・E・W EW JP KIJ EW

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP KIJ XX

名古屋 /NAGOYA JP NGO

2代（2nd sub.）・E・1 E1 JP NGO E1

2 代（2nd sub.）・E・2 E2 JP NGO E2

2 代（2nd sub.）・E・3 E3 JP NGO E3

2 代（2nd sub.）・E・4 E4 JP NGO E4

2 代（2nd sub.）・E・5 E5 JP NGO E5

2 代（2nd sub.）・B・1 B1 JP NGO B1

2 代（2nd sub.）・B・2 B2 JP NGO B2

2 代（2nd sub.）・B・3 B3 JP NGO B3

2 代（2nd sub.）・B・4 B4 JP NGO B4

2 代（2nd sub.）・N・1 N1 JP NGO N1

2 代（2nd sub.）・N・2 N2 JP NGO N2

2 代（2nd sub.）・N・3 N3 JP NGO N3

2 代（2nd sub.）・N・4 N4 JP NGO N4

2 代（2nd sub.）・N・5 N5 JP NGO N5

2 代（2nd sub.）・K・1 K1 JP NGO K1

2 代（2nd sub.）・K・2 K2 JP NGO K2

2 代（2nd sub.）・K・3 K3 JP NGO K3

2 代（2nd sub.）・W・1 W1 JP NGO W1

2 代（2nd sub.）・W・2 W2 JP NGO W2

2 代（2nd sub.）・W・3 W3 JP NGO W3

2 代（2nd sub.）・W・4 W4 JP NGO W4

2 代（2nd sub.）・W・5 W5 JP NGO W5

2 代（2nd sub.）・P・1 P1 JP NGO P1

2 代（2nd sub.）・S・1 S1 JP NGO S1

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP NGO XX



港の名称 /Port Name 港コード /
Port Code

規則第 11条第 2項に
基づく進路信号 /

Course signal based on Paragraph 
2, Article 11 of the Regulation

対応する
港内進路コード /

Corresponding In-port 
Course Code

入力例 /
Example of Entry

四日市 /YOKKAICHI JP YKK

2 代（2nd sub.）・M・Y MY JP YKK MY

2 代（2nd sub.）・I・S IS JP YKK IS

2 代（2nd sub.）・D・M DM JP YKK DM

2代（2nd sub.）・C・E CE JP YKK CE

2 代（2nd sub.）・C・W CW JP YKK CW

2代（2nd sub.）・T T JP YKK T

2 代（2nd sub.）・U U JP YKK U

2 代（2nd sub.）・K・W KW JP YKK KW

2代（2nd sub.）・K・S KS JP YKK KS

2 代（2nd sub.）・K・E KE JP YKK KE

2 代（2nd sub.）・S・N SN JP YKK SN

2 代（2nd sub.）・S・W SW JP YKK SW

2代（2nd sub.）・F F JP YKK F

2 代（2nd sub.）・A A JP YKK A

2 代（2nd sub.）・E E JP YKK E

2 代（2nd sub.）・W W JP YKK W

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP YKK XX

堺泉北区 /
SAKAISENBOKUKU JP SBK

2代（2nd sub.）・1 1 JP SBK 1

2 代（2nd sub.）・2 2 JP SBK 2

2 代（2nd sub.）・3 3 JP SBK 3

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP SBK XX

2 代（2nd sub.）・H H JP OSA H

2 代（2nd sub.）・2・T 2T JP OSA 2T

阪神 /
HANSHIN

大阪区 /
OSAKAKU JP OSA

2代（2nd sub.）・2・A 2A JP OSA 2A

2 代（2nd sub.）・3・W 3W JP OSA 3W

2代（2nd sub.）・3・Ｅ 3Ｅ JP OSA 3Ｅ

2代（2nd sub.）・3・C 3C JP OSA 3C

2 代（2nd sub.）・3・K 3K JP OSA 3K

2 代（2nd sub.）・4・N 4N JP OSA 4N

2 代（2nd sub.）・4・S 4S JP OSA 4S

2 代（2nd sub.）・5 5 JP OSA 5

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP OSA XX

尼崎西宮芦屋区 /
AMAGASAKINISHI
NOMIYAASHIYAKU

JP AMX XMA PJ－

神戸区 /
KOBEKU JP UKB

2代（2nd sub.）・K K JP UKB K

2 代（2nd sub.）・T T JP UKB T

2 代（2nd sub.）・N N JP UKB N

2 代（2nd sub.）・S・W SW JP UKB SW

2代（2nd sub.）・P・W PW JP UKB PW

2代（2nd sub.）・P・2 P2 JP UKB P2

2 代（2nd sub.）・P・E PE JP UKB PE

2 代（2nd sub.）・P・N PN JP UKB PN

2 代（2nd sub.）・S・E SE JP UKB SE

2 代（2nd sub.）・M・W MW JP UKB MW

2代（2nd sub.）・M M JP UKB M

2 代（2nd sub.）・A A JP UKB A

2 代（2nd sub.）・E・1 E1 JP UKB E1

2 代（2nd sub.）・E・2 E2 JP UKB E2

2 代（2nd sub.）・R・N RN JP UKB RN

2 代（2nd sub.）・R・W RW JP UKB RW

2代（2nd sub.）・R・S RS JP UKB RS

2 代（2nd sub.）・R・E RE JP UKB RE

2 代（2nd sub.）・R R JP UKB R

2 代（2nd sub.）・E・3 E3 JP UKB E3

2 代（2nd sub.）・F F JP UKB F

2 代（2nd sub.）・E・4 E4 JP UKB E4

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP UKB XX

港の名称 /Port Name 港コード /
Port Code

規則第 11条第 2項に
基づく進路信号 /

Course signal based on Paragraph 
2, Article 11 of the Regulation

対応する
港内進路コード /

Corresponding In-port 
Course Code

入力例 /
Example of Entry

水島 /MIZUSHIMA JP MIZ

2 代（2nd sub.）・A A JP MIZ A

2 代（2nd sub.）・B B JP MIZ B

2 代（2nd sub.）・C C JP MIZ C

2 代（2nd sub.）・D D JP MIZ D

2 代（2nd sub.）・T・H TH JP MIZ TH

2 代（2nd sub.）・T・S TS JP MIZ TS

2 代（2nd sub.）・F・M FM JP MIZ FM

2代（2nd sub.）・F・T FT JP MIZ FT

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP MIZ XX

響新港区 /
HIBIKISHINKOUKU JP HBK KBH PJ－

新門司区 /
SHINMOJIKU JP SMJ JMS PJ－

 

2 代（2nd sub.）・T T JP KNM T

2 代（2nd sub.）・U・W UW JP KNM UW

2代（2nd sub.）・U U JP KNM U

2 代（2nd sub.）・U・S US JP KNM US

2 代（2nd sub.）・U・E UE JP KNM UE

2 代（2nd sub.）・M M JP KNM M

2代（2nd sub.）・S S JP KNM S

2 代（2nd sub.）・N N JP KNM N

2 代（2nd sub.）・N・F NF JP KNM NF

2 代（2nd sub.）・K・A KA JP KNM KA

2 代（2nd sub.）・K・S KS JP KNM KS

2 代（2nd sub.）・K・H KH JP KNM KH

2 代（2nd sub.）・R R JP KNM R

2 代（2nd sub.）・R・S RS JP KNM RS
関門 /

KANMON
響新港区・新門司
区以外の港域 /
Sea areas 
other than 

HIBIKISHINKOUKU

 

and SHINMOJIKU

JP KNM

2代（2nd sub.）・Y・O YO JP KNM YO

2 代（2nd sub.）・Y・R YR JP KNM YR

2 代（2nd sub.）・Y・K YK JP KNM YK

2 代（2nd sub.）・Y・D YD JP KNM YD

2 代（2nd sub.）・Y・B YB JP KNM YB 

2 代（2nd sub.）・Y Y JP KNM Y

2 代（2nd sub.）・Y・E YE JP KNM YE

2 代（2nd sub.）・Y・W YW JP KNM YW

2代（2nd sub.）・Y・N YN JP KNM YN

2 代（2nd sub.）・Y・X YX JP KNM YX

2 代（2nd sub.）・Y・H YH JP KNM YH

2 代（2nd sub.）・Z Z JP KNM Z

2 代（2nd sub.）・A A JP KNM A

2 代（2nd sub.）・Ｊ・Ｃ JC JP KNM JC

2 代（2nd sub.）・Ｊ・Ｂ JB JP KNM JB

2 代（2nd sub.）・C C JP KNM C

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP KNM  XX

博多 /HAKATA JP HKT

2代（2nd sub.）・C C JP HKT C

2 代（2nd sub.）・P P JP HKT P

2 代（2nd sub.）・S S JP HKT S

2 代（2nd sub.）・E・1 E1 JP HKT E1

2 代（2nd sub.）・Ｅ・2 E2 JP HKT E2

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP HKT XX

長崎 /NAGASAKI JP NMX

2代（2nd sub.）・F F JP NMX F

2 代（2nd sub.）・1・E 1E JP NMX 1E

2 代（2nd sub.）・1・W 1W JP NMX 1W

2代（2nd sub.）・1・B 1B JP NMX 1B

2 代（2nd sub.）・2・E 2E JP NMX 2E

2 代（2nd sub.）・2・W 2W JP NMX 2W

長崎 /NAGASAKI JP NMX

2代（2nd sub.）・3・N 3N JP NMX 3N

2 代（2nd sub.）・3・E 3E JP NMX 3E

2 代（2nd sub.）・4・E 4E JP NMX 4E

2 代（2nd sub.）・4・W 4W JP NMX 4W

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP NMX XX

那覇 /NAHA JP NAH

2代（2nd sub.）・N N JP NAH N

2 代（2nd sub.）・T T JP NAH T

2 代（2nd sub.）・S S JP NAH S

2 代（2nd sub.）・U U JP NAH U

上記以外の目的
港内での進路 /

Purposes other than stated above
Course in the port

XX JP NAH XX



その他の進路を示すコード一覧表
ーコ路進由経 例力入ド

港則法

東口に向かって航行し、関門港（響新港区、新門
司区を除く。）を通過又は出港する。 E

JP MIZ TS/E
水島港の玉島地区の係留施設に向かって航行する船舶
であって、途中、関門港を東口に向かって航行し、同港
を通過しようとする船舶

西口の六連島東方に向かって航行し、関門港（響
新港区、新門司区を除く。）を通過又は出港する。 WM

RU VVO/WM
ウラジオストック港（ロシア）に向かって航行する船舶であっ
て、途中、関門港を西口の六連島東方に向かって航行し、
同港を通過しようとする船舶

西口の馬島西方から白州・白島南方に向かって航
行し、関門港（響新港区、新門司区を除く。）を通
過又は出港する。

WS

JP HKT 2/WS
博多港第２区の係留施設に向かって航行する船舶であっ
て、途中、関門港西口の馬島西方から白島南方に向かっ
て航行し、同港を通過しようとする船舶

西口の馬島西方から藍島東方に向かって航行し、
関門港（響新港区、新門司区を除く。）を通過又
は出港する。

WA

KR BUS/WA
韓国プサン港に向かって航行する船舶であって、途中、
関門港西口の馬島西方から藍島東方に向かって航行し、
同港を通過しようとする船舶

海上交通安全法

仕向港に向かう途中で東京湾中ノ瀬海域でびょう泊
する場合 NNX

JP YOK K/NNX
京浜港横浜第３区の JFEスチール東日本製鉄所岸壁に
向かって航行する船舶であって、途中、東京湾内の中ノ
瀬海域で錨泊しようとする船舶

Codes showing other courses
tupnI fo elpmaxEedoCetuoR-aiV

Act on Port Regulations

Those ships that are sailing in Kanmon Port 
heading for the East Exit and are passing by 
or leaving Kanmon Port (excluding Hibiki-
Shinko-ku and Shin Moji-ku).

E

JP MIZ TS/E
Those ships that are sailing heading for the berthing 
facility in the Tamashima area of Mizushima Port 
and are passing by Kanmon Port after sailing into 
Kanmon Port heading for the East Exit on the way.

Those ships that are sailing in Kanmon Port 
heading for the east of Rokurenjima at the 
West Exit and are passing by or leaving 
Kanmon Port (excluding Hibiki-Shinko-ku and 
Shin Moji-ku).

WM

RU VVO/WM
Those ships that are sailing for Vladivostok Port 
(Russia) and are passing by Kanmon Port after 
sailing into Kanmon Port heading for the east of 
Mutsure-jima at the West Exit.

Those ships that are sailing in Kanmon Port 
heading for the south of Shiro-shima and 
passing by to the west of Uma-shima at the 
West Exit, and are passing-by or leaving 
Kanmon Port (excluding Hibiki-Shinko-ku and 
Shin Moji-ku).

WS

JP HKT 2/WS
Those ships that are sailing heading for the 
berthing facility in Section 2 of Hakata Port, and 
are passing by Kanmon Port after passing by to the 
west of Uma-shima at the West Exit of Kanmon 
Port and are passing by the port after sailing to the 
south of Shiro-shima on the way.

Those ships that are sailing in Kanmon Port 
heading for the east of Ai-shima after passing 
by to the west of Uma-shima at the West Exit 
and are passing by or leaving Kanmon Port 
(excluding Hibiki-Shinko-ku and Shin Moji-ku).

WA

KR BUS/WA
Those ships that are sailing heading for the Busan 
Port in Korea, and are passing by the Kanmon 
Port after passing by the west of Uma-shima at 
the West Exit of the Kanmon Port and are passing 
by the Port after sailing heading for the east of Ai-
shima on the way.

Maritime Traffi  c Safety Act

Those ships that are going to anchor in the 
Nakanose sea area in Tokyo Bay. NNX

JP YOK K/NNX
Those ships that are sailing heading for the pier 
of East Japan Works of JFE Steel Corporation 
in Yokohama Section 3 of Keihin Port and are 
anchoring in the Nakanose sea area in Tokyo Bay.



Position Report Line

Name of the Line

MARTIS

Radar site
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写真など

Contact

Kanmon Kaikyo Vessel Traffic Service Center

2-10-11,Matsubara,Moji-ku,Kitakyusyu,Fukuoka

TEL：093-381-6699

ＵＲＬ：http://www6.kaiho.mlit.go.jp/kanmon/

7th Regional Coast Guard Headquarters

1-3-10, Nishikaigan, Moji-ku, Kitakyushu, Fukuoka

TEL：093-321-2931

ＵＲＬ：http://www6.kaiho.mlit.go.jp/07kanku/
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